Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-

force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Gospel according to Luke, Chapter 8

KATA AOYKAN H’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-8:1-3 Women who supported Jesus' itinerant mission

Jesus travels city by city preaching the kingdom with the Twelve (1); accompanying them are women healed of evil spirits and infirmities — Mary called

Magdalene, Joanna wife of Herod's steward Chuza, Susanna, and many others (2) — who supported the company out of their own means (3).

B - 8:4-15 The parable of the sower and its explanation

To a great crowd Jesus tells the parable of the seed falling on path, rock, thorns, and good soil (4-8), closing with the call to hear (8); asked its meaning, he names
the secret given to the disciples and the Isaianic hardening of outsiders (9-10), then interprets: the seed is God's word, and the four soils are the snatched-away,
the rootless who fall in testing, the choked, and those who hold fast and bear fruit in endurance (11-15).



© 8:16-18 The lamp and the measure of hearing

No one lights a lamp to hide it but sets it on a stand (16), for nothing hidden will not be made manifest (17); therefore take heed how you hear, since to the one
who has more will be given, and from the one who has not even what he seems to have will be taken (18).

- 8:19-21 Jesus' true family: those who hear and do God's word
His mother and brothers come but cannot reach him for the crowd (19-20); Jesus redefines kinship — his mother and brothers are those who hear the word of God
and do it (21).

© 8:22-25 The stilling of the storm

Crossing the lake, Jesus sleeps as a squall swamps the boat (22-23); the terrified disciples wake him, he rebukes wind and wave to calm, and asks where their faith
is (24-25a); they marvel that wind and water obey him (25b).

- 8:26-39 The Gerasene demoniac delivered

In the country of the Gerasenes a long-possessed man, naked and chained among the tombs, confronts Jesus (26-29); the legion of demons begs not to be sent to
the abyss but into a herd of swine, which then drowns in the lake (30-33); the townsfolk find the man clothed and sane, are seized with fear, and ask Jesus to leave
(34-37); the healed man, sent home to tell what God has done, proclaims it through the city (38-39).

© 8:40-56 Jairus's daughter and the hemorrhaging woman

Returning, Jesus is met by Jairus, who pleads for his dying daughter (40-42); on the way a woman with a twelve-year hemorrhage touches his garment and is
healed, and Jesus draws out her confession and faith (43-48); word comes that the child is dead, but Jesus bids belief, takes Peter, James, John, and the parents,
declares she only sleeps, and raises her with 'Child, arise, charging silence (49-56).

1 Kali éyéveto €v T@ kabe€fic kal auTOG S1IeVEV KATA TOALY Kol KOUNV KNpUoowV Kal eDayyeA{OUEVOG
\ /4 ~ ~ \ C 4 \ I ~
v BactAeiav tod B0, kal o1 dwdeka oLV AVTY,

And it came about afterward that he himself was traveling through, city by city and village by
village, preaching and proclaiming the good news of the kingdom of God, and the Twelve were with

him,

NARRATIVE ONSET |~ Kal — The Lukan kai éyéveto formula opens a new itinerant phase; durative

imperfect S1wdevev paints an ongoing preaching tour with the Twelve.



=

Kai
and

coordinating conjunction

™

P

EYEVETO
it came about

Aor Mid Indic 3 Sg - yivopat

impersonal narrative verb (Septuagintal kai
éyévero)

— ingressive aorist

yivopatu: 'happen, come to pass'; Luke's
Semitic narrative formula.

£V
in

preposition + dative

o
the

Dative

article (substantivizing adverb)

kaBe€fic
afterward
adverb (temporal sequence)

kaOegiic: 'in order, next, afterward'; a
Lukan word (1:3; Acts 3:24).

resumptive ko introducing apodosis

a0TOG
he himself

Nominative

intensive subject

avtéc: intensive pronoun foregrounding
Jesus.

v devev
was traveling through

Impf Act Indic 3 Sg - §108e0w

main verb
— durative imperfect

S108evw: 'travel through, journey'; the
ongoing tour.

\
KATX
throughout
preposition + accusative (distributive)

I Katd + acc.: here distributive, 'city by city!

noMv

city

Accusative

object of katd (distributive)

| néAig: 'city!

coordinating conjunction

KONV

village

Accusative

object of katd (distributive)

| kwun: 'village!

=

4
K1puoowv

preaching

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - knpUoow

circumstantial ptc. of manner
— durative present

I Kknpvoow: 'proclaim, herald!

Kol
and

coordinating conjunction

=

k) /4
gvayyeA{Oouevog
proclaiming good news
Pres Mid Ptc - Nom Sg Masc - edayyeAi{w

circumstantial ptc. of manner
— durative present

evayyeAilopat: 'announce good news'; a
Lukan favorite.

)

P

\
™mv
the
Accusative

article
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BaciAeiav 100 Oc00 Kol

kingdom of God and
Accusative Genitive Genitive coordinating conjunction
direct object of evaryyeh{duevog article possessive/subjective genitive

BaoiAeia: 'kingdom, reign'; the content of | 0e6¢: 'God.

the proclamation.

~ = - - - S

ol dwdeka Y avT®
the Twelve with him
Nominative Nominative preposition + dative Dative
article subject (nominal, indeclinable numeral obv: 'together with! object of oUv

substantivized)

| dcddexa: 'twelve'; here the apostolic band.

2 kol yovaikég Tiveg al foav tebepamevuévat dmd Tvevudtwy movnp®v kai dobeveldv, Mapia 1
ko Aovpévn MaySaAnve, &@’ 1 Sarudvia éntd ¢EeAnAvOet,
and some women who had been healed of evil spirits and infirmities — Mary called Magdalene, from

whom seven demons had gone out,

CONTINUATION (THE SUPPORTING WOMEN) | Kol = Periphrastic pluperfect ficav teBepamevpévat marks

an accomplished, abiding cure; Magdalene heads the named list.

Kal YUVQIKEG TIVEG al
and women some who
coordinating conjunction Nominative Nominative Nominative
subject (added to a¥t@) company) indefinite pronoun modifying yovaikeg relative pronoun (subject of fioav)

2 .y o B . . % .
: , wife! : ; , ) : .
| yuvr}: 'woman, wife | T1G: indefinite, 'certain, some 4¢: relative pronoun



=

ﬁc av

were

Impf Act Indic 3 P - eipi
auxiliary of periphrastic pluperfect
— periphrastic (with ptc.)

™

P

™ ™~ -

tebepanevpévar &mo TVELUATWV

healed of spirits

Perf Pass Ptc - Nom Pl Fem - fgpamnetw preposition + genitive (separation) Genitive

predicate ptc. of periphrastic pluperfect &md: 'from'; here 'healed of! object of and

— perfect of accomplished state | nvedpa: 'spirit'; here malign spirits.

I eiui: 'be! Bepanevw: 'heal, cure'; the cure stands as a
settled fact.

~ \ pd ~ 7
OV PpWV Kol acOever®dv Moapia
evil and infirmities Mary
Genitive coordinating conjunction Genitive Nominative
attributive adj. modifying nvevudrwv object of and apposition to yovaikes (named)
I novnpdg: 'evil, wicked! | aoBévera: 'weakness, illness! | Mapia: 'Mary, the Greek form of Miriam.

(4

n

the one

Nominative

article (substantivizing ptc.)

kaAovuévn MaydaAnvi A’

called Magdalene from

Pres Pass Ptc - Nom Sg Fem - kaAéw Nominative preposition + genitive (elided dmd)
attributive ptc. predicate name in apposition | 4mé: 'from!

— durative present MaydaAnvr: 'of Magdala, a town on the

Sea of Galilee.
| koAéw: 'call, name!

1S daruovia ETTAL £€eAnAUOeL

whom demons seven had gone out

Genitive Nominative Nominative Plpf Act Indic 3 Sg - é€€pxopat

relative pronoun, object of and subject of éeAnAvber numeral modifying Saaudvia main verb of relative clause

I §¢: relative pronoun. | Sarpéviov: 'demon, evil spirit! éntd: 'seven'; a totality of bondage now — pluperfect of completed deliverance
broken.

eZépxopat: 'go out, come out'; the exorcism
stands as past-completed.




3 kal’Twdavva yuvr Xould mitpdmov ‘Hpmdou Katl Zovodvva Kat £tepat ToAAAL, aiTiveg SinKOVouV avToig
€K TV LTAPXOVTWV AVTAHIC.
and Joanna the wife of Chuza, Herod's steward, and Susanna, and many others, who were supporting

them out of their own means.

CONTINUATION (NAMED PATRONESSES) Ko  Imperfect Sinkévouv marks habitual support; adtoic

(NA28) directs it to Jesus and the Twelve, £k t@v vnapydvtwv crediting the women's own resources.

~ - o~ ™ - Y

\ bl 14 \ ~
Kol Iwavva yuvn Xoul&
and Joanna wife of Chuza
coordinating conjunction Nominative Nominative Genitive
apposition to yvvaikes (named) apposition to Twdvve genitive of relationship
| lwdvva: 'Joanna'; named again at 24:10. | yovn: 'wife, woman'! Xouldg: 'Chuza, Herod Antipas's estate
manager.
b4 /4 (¢ 4 \ 4
ETMITPOTIOV Hpwdov Kol Zovoavva
steward of Herod and Susanna
Genitive Genitive coordinating conjunction Nominative
apposition to Xov{& genitive of relationship apposition to yvvaikes (named)
I énitponog: 'steward, manager! ‘Hpdng: 'Herod' (Antipas), tetrarch of Tovodvva: 'Susanna' (lit. 'lily'); named only
Galilee. here.
\ (4 4 (/4
Katl ETepal moAAai aiTIveg
and others many who
coordinating conjunction Nominative Nominative Nominative
adj. substantivized, subject adj. modifying repon relative pronoun (qualitative)
| £repog: 'other, another! | 1oAUG: "'many, much! Sotig: 'who, such as'; characterizing

relative.



=

dinkovouv
were supporting

Impf Act Indic 3 P1- Siakovéw

main verb of relative clause

— habitual imperfect

dakovéw: 'serve, support, provide for';

™

P

auToig
them

Dative
indirect object (beneficiary)

avtég: 'them'; NA28 reads avtoig (Jesus and

the Twelve); var. a0t® (‘him').

ongoing provision.
€ /4 R ~
UITXPXOVTWV avTaig
belongings to them
Pres Act Ptc - Gen Pl Neut - Otdpxw Dative

substantival ptc., object of éx

vndpxw: 'be, exist'; ta Udpyovta =

'possessions, means.'

dative of possession (the women's own)

avtég: 'their own'; stressing the women's

resources.

I

EK

out of

preposition + genitive (source)

¢x: 'out of, from!

TV
the things

Genitive

article (substantivizing ptc.)

4 xuvidvtog 8¢ Exhov moANoD kai T@V katd A émimopevouévwy Tpdg adTodV einev S mapaPoAfc:

And when a great crowd was gathering and people were coming to him from town after town, he

spoke by a parable:

SCENE SHIFT (THE PARABLE'S SETTING)

napaPoAfig introduces the sower.

0¢ Two genitive absolutes set the crowded scene; S

ZUViOVTOG
gathering

Pres Act Ptc - Gen Sg Masc - c0velut

genitive absolute (temporal)

— durative present

oUveryt (cOv+eip): 'come together,

assemble.

5t

and
developmental conjunction

| 8¢: mild continuation.

SxAov
crowd

Genitive

subject of genitive absolute

| 8xAog: 'crowd, throng!

moAAoD

great

Genitive

attributive adj. modifying dxAov

noAUg: 'much, great!
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Kol OV KOTX oAy

and those throughout town
coordinating conjunction Genitive preposition + accusative (distributive) Accusative
article (substantivizing prep. phrase/ptc.) Kkatd + acc.: distributive, "town by town! object of katd (distributive)

| néAig: 'city, town!

”~ ™ -

ETLITOPEVOUEV WV TPOG avTOV ginev

coming to him he said

Pres Mid Ptc - Gen Pl Masc - émimopevopat preposition + accusative (motion toward) Accusative Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw
second genitive absolute (with T@v) | pée: 'to, toward! object of mpds main verb

— durative present — constative aorist

I gmnopevopat: 'travel to, journey toward! Aéyw: 'say, speak!
o1 napaBoAfig

by a parable

preposition + genitive (means) Genitive

I d1d + gen.: 'through, by means of! object of Std (means)

| napaPoAn: 'parable, comparison.!

5 ’EERAOev 0 omelpwv T0D oTEIpaL TOV 6TIOPOV A0TOD. KAl €V TQ) OTIEIPELV AVTOV O UEV ETECEV TTAPA TNV
000V, Kal KatematnOn kol Ta TETEWVA TOD 0VPAVOD KATEPAYEV AUTO.

The sower went out to sow his seed. And as he sowed, some fell along the path and was trampled,
and the birds of the sky devoured it.

PARABLE: THE PATH | asynpeTon The parable proper opens asyndetically; the articular infinitive of

purpose to0 oneipat and év t@ oneipetv frame the first of four fates.



"EERAOev
went out

Aor Act Indic 3 Sg - é€€pxouar

main verb
— constative aorist

I £&épyopat: 'go out!

the

Nominative

article (substantivizing ptc.)

oTELpWV
sower

Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - omeipw

substantival ptc., subject

7 oo Grverell B rorefivscont .
oneipw: 'sow'; 0 omelpwv = 'the sower!

To0
to

Genitive

article with infinitive of purpose

™

P

oTmeipat OV oTOPOV avToU
sow the seed his
Aor Act Inf - omelpw Accusative Accusative Genitive
articular infinitive of purpose article direct object of omeipon possessive genitive
— telic infinitive | ondpog: 'seed, what is sown!
I onelpw: 'sow!

i \ 1 ) ~ 10 14
K1 EV W OTELPELY
and in the sowing
coordinating conjunction preposition + dative (temporal with inf.) Dative Pres Act Inf - onefpw

&v @ + inf.: 'while, as!

article with infinitive

articular infinitive (temporal)
— contemporaneous

| oneipw: 'sow!

hJ 1
avtov
he

Accusative

accusative subject of infinitive

«©

some

Nominative
relative/demonstrative subject (6 uév)

| G ... pév: 'one part ... '; partitive.

UEV
on the one hand

correlative particle

| Hév: anticipates following contrasts.

Eneoev
fell

Aor Act Indic 3 Sg - minTw

main verb
— constative aorist

nintw: 'fall!
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\ \ [ 4 /4 \
Tapx v 000V Kol

along the path and
preposition + accusative (alongside) Accusative Accusative coordinating conjunction
I napd + acc.: 'beside, along! article object of marpdt

| 036¢: 'way, road, path!

”~ ™ ™ - ~

katematOn Kol T TMETEVA

was trampled and the birds

Aor Pass Indic 3 Sg - katamatéw coordinating conjunction Nominative Nominative

main verb article subject of katépayev
— constative aorist (passive) | netewvév: 'bird!

I katanatéw: 'trample down!

T00 oUpavoD KATEQPAYEV avTto

of the sky devoured it

Genitive Genitive Aor Act Indic 3 Sg - katesbiw Accusative

article genitive of place/source main verb direct object
| ovpavdg: 'heaven, sky! — constative aorist

| kateobiw: 'eat up, devour!

6 Kl ETEPOV KATEMEGEV ML TNV TETPAV, KL PUEV €ENPAvON did TO un Exelv ikuada.

And other seed fell on the rock, and when it grew up it withered, because it had no moisture.

PARABLE: THE ROCK K@l The second soil; aorist ptc. guév and the articular infinitive S o un

gxewv give cause.
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Kol £tepov KATEMEGEV eml

and other fell on
coordinating conjunction Nominative Aor Act Indic 3 Sg - katanintw preposition + accusative
adj. substantivized, subject main verb ént +acc.: 'on, upon.
£repog: 'another! — constative aorist

katamintw: 'fall down!

~ = - - - e

Vv METPAV Kal QUEV
the rock and growing up
Accusative Accusative coordinating conjunction Aor Pass Ptc - Nom Sg Neut - 90w
article object of ént circumstantial ptc. (temporal)
| nétpa: 'rock, bedrock! — ingressive aorist

| @OW: 'grow, sprout!

£€npavon o 10 un

withered because of the not
Aor Pass Indic 3 Sg - Enpaivw preposition + accusative (cause, with inf.) Accusative negative with infinitive
main verb | 814 + acc.: 'because of! article with infinitive (causal) | ur: negates non-indicative.

— constative aorist

I Enpaivw: 'dry up, wither!

”~ = ™

£xewv Ikuada

to have moisture

Pres Act Inf - #xw Accusative

articular infinitive (cause) direct object of &ev

— causal infinitive ikudg: 'moisture, dampness.

I #xw: 'have, hold!



7 Kai €tepov Emeoev €V HEow TOV AKavO®V, Kal sup@ueioat al dkavOat drénviéav adTo.

And other seed fell amid the thorns, and the thorns grew up with it and choked it.

PARABLE: THE THORNS KO The third soil; suugueicon ('growing up together') stresses the

simultaneous rivalry that chokes the seed.

~ - - ™ -~ > Y

Kal £TEPOV Emecev v
and other fell in
coordinating conjunction Nominative Aor Act Indic 3 Sg - nintw preposition + dative
adj. substantivized, subject main verb ¢v: 'in, among,
€tepog: 'another! — constative aorist

| nintw: 'fall!

MECW TV akavOV Kol

the midst of the thorns and

Dative Genitive Genitive coordinating conjunction
object of év (év uéow = amid) article partitive/descriptive genitive

I Héoog: 'middle, midst! | dxavOa: 'thorn-plant, thistle!

SUUQUETGAL al axavOot anénvilav
growing up with it the thorns choked

Aor Pass Ptc - Nom Pl Fem - supgpiw Nominative Nominative Aor Act Indic 3 Pl - dromviyw
circumstantial ptc. (temporal/manner) article subject of anénviéav main verb

— ingressive aorist | dxava: 'thorn-plant.! — constative aorist

I oup@Lw: 'grow up together with! anomviyw: 'choke, strangle!



L4
(040 u(0)
it
Accusative

direct object

8 Kal €tepov €meceV €1¢ TNV YAV TNV ayadnv, Kal QUEV €noinoev Kapmov EkatovtanAasiova. tadta Aéywv
£QWVer ‘0 #XwV OTa dKoVELY AKOVETW.
And other seed fell into the good soil, and when it grew it produced fruit a hundredfold. Saying these

things, he called out: 'The one who has ears to hear, let him hear!

PARABLE: THE GOOD SOIL + THE CALL TO HEAR | KO1  The fruitful fourth soil climaxes the series; the

imperatival call to hear (dkovétw) presses the audience to interpret.

~ - o~ ™ - > Y

Kol £tepov EMECEV €lg
and other fell into
coordinating conjunction Nominative Aor Act Indic 3 Sg - nintw preposition + accusative

adj. substantivized, subject main verb | €ig: 'into!

€tepog: 'another! — constative aorist
| ninto: 'fall!

Vv yiiv Vv ayabnv
the soil the good
Accusative Accusative Accusative Accusative
article object of eig article (second attributive position) attributive adj. modifying yfjv

| yi: 'earth, ground, soil! | ayaddg: 'good!
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Kol QUEV £noinoev KAPTIOV

and growing produced fruit
coordinating conjunction Aor Pass Ptc - Nom Sg Neut - pVw Aor Act Indic 3 Sg - motéw Accusative
circumstantial ptc. (temporal) main verb direct object
— ingressive aorist — constative aorist kaprdg: 'fruit, yield!
@VW: 'grow, sprout! | notéw: 'make, produce!
ekatovtanAaciova Tadta Aéywv EQWVEL
a hundredfold these things saying he called out
Accusative Accusative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - Aéyw Impf Act Indic 3 Sg - pwVvéw
adj. modifying kapmdv direct object of Aéywv circumstantial ptc. (attendant) main verb
I ekartovtamAaciov: 'a hundredfold! | o0tog: 'this! — durative present — iterative/inceptive imperfect
Aéyw: 'say! ewvéw: 'call out, cry aloud!
‘0 Exwv T AKOVELV
the one having ears to hear
Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - €xw Accusative Pres Act Inf - dxovw
article (substantivizing ptc.) substantival ptc., subject direct object of &wv epexegetical infinitive
— durative present o0g: 'ear! — epexegetical
#xw: 'have, hold! dkovw: 'hear!
- - - N
AKOUVETW

let him hear

Pres Act Impv 3 Sg - dkoOw

main verb (3rd-person imperative)
— imperatival summons

I dkoVw: 'hear, listen, heed!



9 Emnpwtwv 6¢ adTtov ol padntat avtol tig avtn €in 1) tapaBoAr.

And his disciples were asking him what this parable might be.

TRANSITION TO INTERPRETATION = O Imperfect émnpwtwv marks the disciples' inquiry; the optative

ein in indirect question is a Lukan literary touch.

ENNpOTwV ¢ aUTOV ol

were asking and him the

Impf Act Indic 3 Pl - énepwtdw developmental conjunction Accusative Nominative
main verb | 8€: continuation. direct object article

— durative imperfect

I EMepWTAw: 'question, ask!

padntai avTol TiG avth

disciples his what this

Nominative Genitive Nominative Nominative

subject possessive genitive interrogative pronoun (predicate) demonstrative modifying napoafoln
I padnrrg: 'disciple, learner! | Tig: interrogative, 'who, what! | obtog: 'this!

£in M napaPoAn

might be the parable

Pres Act Opt 3 Sg - eiui Nominative Nominative

verb of indirect question (oblique optative) article subject of indirect question
— potential optative | napaPoAr: 'parable!

I eipi: 'be!



10 6 8¢ eimev: “Yyiv §é8otan yv@vat ta puotripia g Pacileiog o0 Beod, Toig 8¢ Aorois v mapaPolais, fva
PAEmovTec un PAETWOLY KAl AKOVOVTEC LT GUVIROLV.
And he said: 'To you it has been given to know the mysteries of the kingdom of God, but to the rest in

parables, so that seeing they may not see and hearing they may not understand.

JESUS' ANSWER (THE PURPOSE OF PARABLES) = O€ = Perfect 848otar marks an abiding gift; the fva-

clause cites Isaiah 6:9, the Isaianic hardening of those outside.

™ - ™ ~

0 O¢ Eimev “Yuiv
he and said to you
Nominative developmental conjunction Aor Act Indic 3 Sg- Méyw Dative
article as pronoun (0 §¢ = 'and he) | 8¢: continuation. main verb indirect object (emphatic, fronted)
— constative aorist | o0: 'you' (pl.).
Aéyw: 'say!
dédotat yvdvat T puoThHpLa
it has been given to know the mysteries
Perf Pass Indic 3 Sg - §idwut Aor Act Inf - yiv&hokw Accusative Accusative
main verb epexegetical/subject infinitive of §é8oton article direct object of yv@vai
— perfect of standing gift — epexegetical puotrptlov: 'mystery, secret' once hidden,
I didwy: 'give'; divine passive. | ywaokw: 'know, perceive! now revealed.
g BaciAetag 100 OcoD
of the kingdom of God
Genitive Genitive Genitive Genitive
article genitive of reference article possessive genitive

actAeio: 'kingdom, reign! 0edg: 'God.!
g g
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TOiG d¢ Aoroig v

™ ™ 7~

to the but rest in
Dative contrastive conjunction Dative preposition + dative (manner)
article | 8¢: adversative here. adj. substantivized, indirect object ¢v:'in!

| Aowndg: 'rest, remaining'; those outside.

”~ ~ ™ - ™

napafolaig va PAmovteg un

parables so that seeing not

Dative conjunction introducing purpose/result clause Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - fAémw negative with subjunctive
object of év (manner, sc. 'it is given') | tva: 'in order that'; here citing Isa 6:9. concessive ptc. | ur}: negates subjunctive.
I napaPoAn: 'parable! — durative present

| BAénw: 'see, look!

BAénworv Kol AKOVOVTEG un

they may see and hearing not

Pres Act Subj 3 Pl PAénw coordinating conjunction Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - &xo0w negative with subjunctive
subjunctive of iva-clause concessive ptc. | un: negates subjunctive.
— durative present — durative present

I PAénw: 'see! Gkovw: 'hear!

OUVIDGLV

they may understand

Pres Act Subj 3 Pl - cuvinu

subjunctive of iva-clause
— durative present

I ovvinuu: 'understand, comprehend!



11 "Eotw 6¢ altn 1 mapaPoAn: ‘O omdpog £otiv 6 Adyog ol Be0D.

Now this is the parable: The seed is the word of God.

INTERPRETATION: THE SEED |~ 0€  The decoding key: omépog = & Aéyog o0 Oeod, the master-equation

of the explanation.

"EoTIV O¢ avtn M
is now this the
Pres Act Indic 3 Sg - elp{ developmental conjunction Nominative Nominative
copula | 8¢: continuation. demonstrative subject article
— stative present o0tog: 'this!
I etpi: 'be!
i 4 1 ¢ [ J4 1[0 ’ 1
T[(XP(XBOAT] 0] OTtoPO¢ EOTIV
parable the seed is
Nominative Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Sg - elpi
predicate nominative article subject copula (allegorical equation)
I napafoln: 'parable! | onopog: 'seed! — stative present

| eipt: 'be'; 'represents.

f ¢ 1( ’ 1( 2 1( 2
0 Aoyog T00 Oe0d
the word of God
Nominative Nominative Genitive Genitive
article predicate nominative article subjective/possessive genitive

| A6yog: 'word, message! | Bedg: 'God!



12 oi 8¢ mapd v 684V glotv oi dkovoavteg, eita Zpxetat 6 SidPorog kai afper TOV Adyov &md tfi kapdioag
AUTOV, TV UM TLOTEVOAVTEC CWODOLV.
Those along the path are the ones who hear; then the devil comes and takes away the word from

their heart, so that they may not believe and be saved.

INTERPRETATION: THE PATH | O€ = The snatched-away hearers; fva u) ... cw0@otv names the devil's

design — to prevent saving faith.

ol o TapX Vv
those and along the
Nominative developmental conjunction preposition + accusative Accusative
article substantivizing prep. phrase, subject | 8¢é: continuation. | napd + acc.: 'beside, along! article
0d0v glow ol AKOUGAVTEG
path are the ones who hear
Accusative Pres Act Indic 3 P - eip{ Nominative Aor Act Ptc - Nom Pl Masc - dkovw
object of mopd: copula article (substantivizing ptc.) substantival ptc., predicate
I 036¢: 'way, path! — stative present — constative aorist
| etpi: 'be! | axkovw: 'hear!
f 5 1( 24 ([ [ 4 1( J4
elta Epxetal 0 draPolog
then comes the devil
temporal adverb Pres Mid Indic 3 Sg - €pxopat Nominative Nominative
I eita: 'then, next! main verb article subject
— vivid present | duaPolog: 'slanderer, devil!

gpxopat: 'come, go!'



R
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Kol aipet OV Adyov
and takes away the word
coordinating conjunction Pres Act Indic 3 Sg - afpw Accusative Accusative
main verb article direct object
— vivid present Aéyog: 'word!
| afpw: 'take up, take away!
amo g kapdiag avTOV
from the heart their
preposition + genitive (separation) Genitive Genitive Genitive
&rté: 'from.! article object of and possessive genitive
kapdia: 'heart'; seat of will and
understanding.
va un TMOTEVOAVTEG cwO&o1v
so that not having believed they be saved

conjunction introducing negative purpose

fva: 'in order that!

negative with subjunctive

| un: negates subjunctive.

Aor Act Ptc - Nom Pl Masc * miotedw

circumstantial ptc. (means/condition)
— constative aorist

| moteVw: 'believe, trust!

Aor Pass Subj 3 Pl - 6(){w

subjunctive of iva-clause
— constative aorist (divine passive)

| ow(w: 'save, rescue.

13 ol 8¢ émi th¢ métpag ol Stav dkovowotv petda xapdg déxovrat ToV Adyov, kai ovtot pilav ovk £xovcty, ol

TPOG KALPOV TLOTEVOVGLY KAl €V KALPG TELPACHUOD APioTavTal.

Those on the rock are the ones who, when they hear, receive the word with joy; and these have no

root, who believe for a while and in a time of testing fall away.

INTERPRETATION: THE ROCK

nelpacpod frames a faith that does not survive trial.

0€ The rootless, transient believers; Tpd¢ ka1pdv ... v ka1pd



"
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ol Ml g
those and on the
Nominative developmental conjunction preposition + genitive Genitive
article substantivizing prep. phrase, subject | 8¢: continuation. énii + gen.: 'on, upon! article
i 4 ) «© i (74 bl 4
TETPAG (0] § oTav AKOUOWOolvV
rock who when they hear
Genitive Nominative temporal conjunction + subjunctive Aor Act Subj 3 Pl - dkodw
object of éni relative pronoun (subject) Stav: 'whenever, when! subjunctive of dtav-clause

I nétpa: 'rock!

| &¢: relative pronoun.

— constative aorist

| dxovw: 'hear!

UETQ Xapag déxovtat OV
with joy receive the
preposition + genitive (manner) Genitive Pres Mid Indic 3 P1 - §éxouat Accusative
I UETG + gen.: 'with! object of uetd (manner) main verb of relative clause article
| xapd: 'joy! — durative present
| déxopar: 'receive, welcome!

Adyov Kol o0TO1 pilav
word and these root
Accusative coordinating conjunction Nominative Accusative

direct object

I Aéyog: 'word!

demonstrative subject

o0tog: 'this!

direct object of &xovorv

| pida: 'root!



”~ - ™ =

oUK £xovov ol TPOG

not have who for
negative with indicative Pres Act Indic 3 P+ #xw Nominative preposition + accusative (duration)
ov: negates indicative. main verb relative pronoun (subject) | npdg + acc.: here 'for (a time)!
— stative present 8¢: relative pronoun.
#xw: 'have!
Ka1pov TMGTEVOVGLY Kal v
a while believe and in
Accusative Pres Act Indic 3 Pl - motebw coordinating conjunction preposition + dative (temporal)
object of mpds (extent of time) main verb of relative clause 2y 'in!
Ka1pdg: 'time, season'; mpog kapdv = 'for a — durative present
season.

| miotebw: 'believe!

Ka1p@ TMELPACUOD agploTavral
atime of testing fall away

Dative Genitive Pres Mid Indic 3 Pl - &glotnu
object of v (temporal) descriptive genitive main verb

I Ka1pdg: 'time, occasion. | TELpaopog: 'testing, trial, temptation. — durative present

agiotnu: 'withdraw, fall away, apostatize!

14 t0 3¢ €ig Tag akavOag meadv, ouTOl €161V 01 AKOVGAVTEG, Kol DO UEPLUVAV Kal TAOUTOL Kal 1100v®dV ToD
Plov mopevdpevor cuumviyovtal Kat o0 TEAEGPOPOTaLy.
And what fell among the thorns — these are the ones who hear, but as they go along they are choked

by cares and riches and pleasures of life and bring no fruit to maturity.

INTERPRETATION: THE THORNS = O€ = The choked hearers; the triple agent uéptuvat/mAottog/fMdovai

stifles the word so that o0 teAespopoTotv.



"
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TO d¢ €ig TOG

™ ™~ -

what and among the
Nominative developmental conjunction preposition + accusative Accusative
article (Substantivizing ptC.) | §¢: continuation. | €ig: 'into, among! article
akavOag MEGOV ovTol glow
thorns fell these are
Accusative Aor Act Ptc - Nom Sg Neut * mintw Nominative Pres Act Indic 3 Pl - gipl
object of eig substantival ptc. (with ) demonstrative subject (resumptive) copula
I dkavla: 'thorn-plant! — constative aorist | ovtog: 'this! — stative present
nintw: 'fall! etpi: 'be!

[ 1 b4 4 1 \ 1[0 g \
(0) 8 XKOUOAVTEQ Kol UTto
the ones who hear and by
Nominative Aor Act Ptc - Nom Pl Masc - dkoOw coordinating conjunction preposition + genitive (agent)
article (substantivizing ptc.) substantival ptc., predicate | 06 + gen.: 'by" (agent).

— constative aorist

akovw: 'hear!

- - ™ - - 7~

UEPIUVROV Kol nAoUToU Kol

cares and riches and

Genitive coordinating conjunction Genitive coordinating conjunction
object of vd (agent) object of vd (agent)

I Hépruva: 'anxiety, care! | mhoUtog: 'wealth, riches!
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ndovav 100 Biov TOPEVOUEVOL
pleasures of life going along
Genitive Genitive Genitive Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc - topetbopat
object of vd (agent) article descriptive/possessive genitive circumstantial ptc. (temporal)
I ndovn: 'pleasure! | Biog: 'life, livelihood. — durative present
nopevopat: 'go, proceed'; 'as they go
through life!
GUUTVIYOVTO1L Kat ov teAecpopoioty
are choked and not bring to maturity

Pres Pass Indic 3 Pl - supnviyw

main verb

— durative present (passive)

I ouunviyw: 'choke, crowd out!

coordinating conjunction

negative with indicative

oU: negates indicative.

Pres Act Indic 3 Pl - teAecg@opéw

main verb
— durative present

teleoopéw: 'bring to maturity/ripeness';
bear no ripe fruit.

15 106 8¢ év Tf ko] Y], o0tol glotv oftiveg v kapdia kaAf] kai dyadf dkovoavteg TOV Adyov katéxovoty

KAl KXPTOQOopoOatV €V UTTOUOVH].

But what is in the good soil — these are the ones who, having heard the word with a noble and good

heart, hold it fast and bear fruit with endurance.

INTERPRETATION: THE GOOD SOIL

endurance') is Luke's distinctive addition, fruit borne over time.

0¢  The fruitful hearers; the climactic év Oopovij (‘with

1
TO
what

"

Nominative

article (substantivizing prep. phrase)

d¢
but

contrastive conjunction

| 8¢: adversative.

b

&V

in

preposition + dative

£v:'in!

Dative

article



=

KaAf

good

Dative

attributive adj. modifying yfj

kaAdg: 'good, fine, noble!

Yn
soil
Dative
object of év

| yi: 'soil, ground!

=

ovtol
these

Nominative
demonstrative subject (resumptive)

| obtog: "this!

giowv
are

Pres Act Indic 3 P - eipf

copula
— stative present

| eiul: 'be!

i (/4
OITIVEG
who

Nominative

qualitative relative pronoun (subject)

I Sotig: 'who, such as!

™

P

pd

EV

with

preposition + dative (manner)

| ¢v: 'in, with!

=

Kkapdia
a heart

Dative

object of év (manner/instrument)

| kapdia: 'heart!

KaAn

noble

Dative

attributive adj. modifying kpdi

| kaAdg: 'good, noble!

\

Kol
and

coordinating conjunction

ayaOf

good

Dative

attributive adj. modifying kapdio

| ayabog: 'good.!

AKOUGAVTEG
having heard

Aor Act Ptc - Nom Pl Masc - dkoUw

circumstantial ptc. (temporal/antecedent)
— constative aorist

axovw: 'hear!

oV
the

Accusative

article

Adyov
word

Accusative

direct object of axovoavtes/katéxovo

Adyog: 'word!

KATEXOLOLV
hold fast

Pres Act Indic 3 Pl - katéxw

main verb
— durative present

katéxw: 'hold fast, retain.

coordinating conjunction

KAPTOPOopovoLv
bear fruit

Pres Act Indic 3 Pl - kaprogopéw

main verb
— durative present

kaprogopéw: 'bear fruit, be fruitful!



Y UTIOMOVT]

with endurance
preposition + dative (manner) Dative
¢v: 'in, with! object of év (manner)

onouovn: 'endurance, steadfast
perseverance'; Luke's distinctive note.

16 003¢ig 6¢ AOxvov aag KaAAUTTEL ADLTOV GKEVEL 1] UTOKATW KALvng TiBnotv, GAN émt Avyviag tibnowv, iva
ol elomopevdpevol PAETWOLY TO PQG.
No one, having lit a lamp, covers it with a vessel or puts it under a bed, but sets it on a lampstand, so

that those who come in may see the light.

THE LAMP SAYING Q€ A proverb applied to the revealed word: light is meant to be seen, not hidden

— bearing on how one hears (v.18).

00d¢ig O¢ AUxvov apog
no one now lamp having lit
Nominative developmental conjunction Accusative Aor Act Ptc - Nom Sg Masc * dntw
subject | 8¢: continuation. direct object of dpog circumstantial ptc. (antecedent)
I 00dei¢: 'no one, nobody! | AOxvog: 'lamp! — constative aorist
| dntw: kindle, light!
kaAvUmtel avToOV OKEVEL 1
covers it with a vessel or
Pres Act Indic 3 Sg - kaAUTTw Accusative Dative disjunctive conjunction
main verb direct object dative of instrument | #: 'or!
— gnomic present | okebog: 'vessel, jar, container!

I koAUmtw: 'cover, hide!
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UTOKATW kAivng TiOnowv AN

under abed puts but
improper preposition + genitive Genitive Pres Act Indic 3 Sg- tifnut adversative conjunction
I orokdtw: 'underneath, below! object of VmokdTw main verb | GAANG: 'but!

| kAivn: 'bed, couch! — gnomic present

| tiOnut: 'place, put, set!

Ml Avyxviag TiOnowv va
on a lampstand sets so that
preposition + genitive Genitive Pres Act Indic 3 Sg - tibnu conjunction introducing purpose
éni + gen.: 'on! object of émi main verb tva: 'in order that!
| Avxvia: 'lampstand. — gnomic present

| TiOnu: 'set, place!

ol ELGTIOPEVOUEVOL PAénworv 0
those who come in may see the
Nominative Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc - elonopgbopat Pres Act Subj 3 Pl PAénw Accusative
article (substantivizing ptc.) substantival ptc., subject of PAénworv subjunctive of iva-clause article
— durative present — durative present
elomopevopat: 'enter, come in! | PAénw: 'see!

P&G
light
Accusative

direct object of pAénwaorv

@G 'light!



17 0V ydp £0TLV KPUTITOV O OV PAVEPOV YEVIHOETAL, OVE ATIOKPLPOV O OV UN YVWadT] Kal €1¢ Qavepov EAOY.

For nothing is hidden that will not become manifest, nor secret that will not be known and come to
light.

GROUND FOR V.16 YApP  ydp grounds the lamp-saying: concealment is provisional — all will be

disclosed; the double negative o0 pr is emphatic.

~ = - ™ -~ ™ -

oV Yap £0TIV KPUTLTOV

not for is hidden

negative with indicative causal/explanatory conjunction Pres Act Indic 3 Sg - eipf Nominative

oU: negates indicative. | yép: 'for! copula predicate adj. substantivized (subject)

— gnomic present | kpuntdg: 'hidden, secret!
| etpi: 'be!

0 o0 QAVEPOV yevroetal

that not manifest will become

Nominative negative with future Nominative Fut Mid Indic 3 Sg - yivopat

relative pronoun (subject) oU: negates indicative. predicate adj. main verb of relative clause

I 8c: relative pronoun. | @avepds: 'manifest, visible! — predictive future

| yivopat: 'become!

”~ - ™ = S

o0d¢ AmOKPLPOV 0 00

nor secret that not

negative coordinating conjunction Nominative Nominative emphatic negative (00 un)

I 008 'nor, not even! predicate adj. substantivized relative pronoun (subject) oV pj: emphatic denial.

andkpugog: 'hidden away, secret! | ¢ relative pronoun.



”~ - ™ N

un yvwooi Kal €lg

by no means be known and to
emphatic negative with subjunctive Aor Pass Subj 3 Sg - yIve)okw coordinating conjunction preposition + accusative
I ur (with o0): strong negation. subjunctive of emphatic denial | gic: 'into, to!

— constative aorist (divine passive)

| yvwokw: 'know!

~ ™

QAVEPOV €NON

light come
Accusative Aor Act Subj 3 Sg - €pxopat
adj. substantivized, object of ei¢ (eig pavepdv = subjunctive of emphatic denial

'into the open’)
P — constative aorist

@avepde: 'open, manifest.! .
| €pxopat: 'come!

18 PAénete 0OV QG dkoveTe: O &v yap #xn, doBrceTal aVT®, kol O¢ av ur| #xn, kol O Sokel Exerv dpOrioeTat
am’ avToD.
Take heed, therefore, how you hear; for whoever has, to him more will be given, and whoever has

not, even what he seems to have will be taken from him.

APPLICATION: HOW YOU HEAR = ODV  o0v draws the moral: hearing accrues or forfeits; the proverb of

having/not-having governs responsiveness to the word.

~ = ™ - o~

PAémete o0V &G GKOVETE

take heed therefore how you hear

Pres Act Impv 2 Pl - PAénw inferential conjunction interrogative adverb (indirect) Pres Act Indic 2 Pl - dkovw
main verb (imperative) | ovv: 'therefore! | 1@¢: 'how! verb of indirect question

— imperatival warning — durative present

I BAénw: 'see, watch, take care! | akovw: 'hear, listen!



0G av yap €xn

whoever -ever for has
Nominative modal particle with subjunctive explanatory conjunction Pres Act Subj 3 Sg - éxw
indefinite relative (3 &v) subject &v: contingency particle. | yép: 'for! subjunctive of indefinite relative clause
I 8¢ relative pronoun. — durative present
| #xw: 'have!
doBnoceTon avT® Kol 0G
will be given to him and whoever
Fut Pass Indic 3 Sg - §{dwut Dative coordinating conjunction Nominative
main verb indirect object indefinite relative subject
— predictive future (divine passive) | 4¢: relative pronoun.

didwyr: 'give!

n \ /4 \

av un &Xn Kol

-ever not has even

modal particle with subjunctive negative with subjunctive Pres Act Subj 3 Sg - &xw adverbial/ascensive roi
I &v: contingency particle. | uH: negates subjunctive. subjunctive of indefinite relative clause | kai: 'even!

— durative present

| #yw: 'have!
«© 1 ( ~ ([ v 1( pd 4
50K€1 EXEWV (Xperlo'stal
what he seems to have will be taken
Accusative Pres Act Indic 3 Sg - dokéw Pres Act Inf - &xw Fut Pass Indic 3 Sg - aipw
relative pronoun, object of Sokei &ev main verb of relative clause complementary infinitive main verb
8¢ relative pronoun. — durative present — complementary — predictive future (divine passive)

| dokéw: 'seem, suppose! &xw: 'have! aipw: 'take away.!



7

am avTtod

from him
preposition + genitive (separation, elided &) Genitive
I ané: 'from! object of ané

19 Hoapeyéveto de TPOC aLTOV 1] UNTNP Kal ol adeA@ol avuTol, Kol 0UK NOVVAVTO GUVTUXETV ALTH d1X TOV
SxAov.

And his mother and brothers came to him, but they could not reach him because of the crowd.

NEW EPISODE: THE FAMILY ARRIVES ~ O€ The crowd that pressed to hear (vv.4, 40) now bars his kin,

setting up the redefinition of family.

™ ™~ -

Mapeyévero ¢ TpOg avTOV
came and to him

Aor Mid Indic 3 Sg - mapayivopat developmental conjunction preposition + accusative Accusative
main verb (sg. with compound subject) | 8é: continuation. | npdg: 'to, toward! object of mpdg

— constative aorist

I napayivouat: 'arrive, come, be present!

~ = - - - - -

1 unTnpe Kol ol

the mother and the
Nominative Nominative coordinating conjunction Nominative
article subject article

untnp: 'mother’
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pd \ k) ~ \ k)
adeAgoi avTod Kal oUK

brothers his and not
Nominative Genitive coordinating conjunction (adversative here) negative with indicative
subject (compound) possessive genitive | ov: negates indicative.

I adeA@dc: 'brother!

”~ ™ - ™ ~

nduvvavro GUVTUXELV avT® diax

they could to reach him because of

Impf Mid Indic 3 P1- §Ovapat Aor Act Inf - suvtuyxdvew Dative preposition + accusative (cause)
main verb complementary infinitive dative object of ouvtuyelv | 814 + acc.: 'because of!

— durative imperfect — complementary

I dovapat: 'be able! | ouvtuyxdvw: 'meet with, reach, get to!

OV OxAov

the crowd

Accusative Accusative

article object of Suk

| Sxhog: 'crowd.

20 A&mnyyéAn 8¢ avt® ‘H untnp oov Kai ol &deA@ol cov £oThRKaoLY £€w 10TV OENOVTEG ok,

And it was reported to him: "Your mother and your brothers are standing outside, wishing to see

you!

THE REPORT = O€  Perfect éotrikaotv (*have taken their stand, are standing') sets the family literally

outside the circle of hearers.
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=

annyyéAn avT® ‘H

it was reported and to him the

Aor Pass Indic 3 Sg - drayyéA\w developmental conjunction Dative Nominative
main verb | 8¢: continuation. indirect object article

— constative aorist (passive)

I anayyéAAw: 'report, announce!

i 4 1 1 \ C
punTnpe ooV Kol o1
mother your and the
Nominative Genitive coordinating conjunction Nominative
subject possessive genitive article
I pAtnp: 'mother!
adeAgot oov £0TNKAGLY €€w
brothers your are standing outside
Nominative Genitive Perf Act Indic 3 Pl - {otnut adverb of place
subject (compound) possessive genitive main verb (perfect with present sense) | & w: 'outside!
I adeA@dg: 'brother! — intensive perfect (stative)

| {otnuu: 'stand'; perfect = 'are standing!
18eiv OéAovteg o€
to see wishing you
Aor Act Inf - 6pdw Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - 6éAw Accusative
complementary infinitive of 0éAovreg circumstantial ptc. (purpose/cause) direct object of ideiv

— complementary

S ' 1
opaw: ‘see.

— durative present

0éA\w: 'wish, want!



21 6 8¢ dmokpiBeic einev mpdg avToUC MATNp Hov kai &deAgof pov obtol elorv oi OV Adyov Tob Beod
GKOVOVTEC Kl TTOLODVTEC.
But he answered and said to them: 'My mother and my brothers are these — the ones who hear the

word of God and do it

JESUS' REDEFINITION OF KINsHIP ~ O€  The pronouncement: true family is constituted by hearing and

doing God's word, recapping the good-soil hearers of v.15.

™ - - -~

0 o¢ amokp1Oeig gimev

he but answering said

Nominative developmental conjunction Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc - grokpivouat Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw

article as pronoun (6 §¢) | §¢: continuation. circumstantial ptc. (attendant, Semitic pleonasm) main verb
— constative aorist — constative aorist
| amoxpivouat: 'answer, respond. | Aéyw: 'say!

f \ [ k) U4 f U4 1(

TTPOG xuTOoLG Mr|tl1 p qov

to them mother my

preposition + accusative Accusative Nominative Genitive

I Tpéc: 'to! object of mpdg predicate nominative (fronted) possessive genitive

| uAtnp: 'mother!

”~ - ™ ™

Kal adeAgol uov ovtoi

and brothers my these

coordinating conjunction Nominative Genitive Nominative
predicate nominative possessive genitive demonstrative subject

adeA@dg: 'brother! 00Tog: 'this!
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b4 (¢ \ f 4
E1ov o1 TovV )\OYOV

are the ones the word
Pres Act Indic 3 Pl - eiuf Nominative Accusative Accusative
copula article (substantivizing ptc.) article direct object of dkovovreg/mol00vVTEg
— stative present Abyoc: 'word!

eiui: 'be!
100 OeoD AKOVOVTEG Kal
of God who hear and
Genitive Genitive Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - dko0w coordinating conjunction
article possessive/subjective genitive substantival ptc., predicate

| 0edg: 'God! — durative present

dxovw: 'hear!

TOLOUVTES
do it
Pres Act Ptc - Nom Pl Masc * mo1éw

substantival ptc., predicate
— durative present

I notéw: 'do, perform!

22 ’Eyéveto 8¢ év uid TdV fuep®dv kai avtdg vEPn eig mAoiov kai of yadnrai adtod, kai einev TPodG adTOVG:
AMENBwpeV €1¢ TO mépav ThG Aipvng. kat avixonoav.
Now it came about on one of those days that he got into a boat with his disciples, and he said to

them, 'Let us cross over to the other side of the lake. And they set out.

NEW EPISODE: THE CROSSING = O€  The kad €yéveto formula opens the sea-crossing; hortatory

AéAOwuev launches the voyage that the storm will threaten.



™

"EYEVETO ¢ v wi

it came about now on one

Aor Mid Indic 3 Sg - yivopat developmental conjunction preposition + dative (temporal) Dative

impersonal narrative verb | 8¢: continuation. ¢v: 'in, on! numeral, object of év
— ingressive aorist €ig: 'one!

yivouat: 'happen, come to pass!

TV NUEPGOV Kal avTOG
of the days that he
Genitive Canitfve resumptive kai (Semitic, introducing main Nominative
article partitive genitive clause) intensive subject
| Nuépa: 'day! | avtdg: intensive pronoun.

£VEPn €lg nAoiov Kol

got into into aboat and

Aor Act Indic 3 Sg - éuPaivew preposition + accusative Accusative coordinating conjunction
main verb | elc: 'into! object of eig

— constative aorist | mAoiov: 'boat, ship!

I gupaivew: 'embark, step into!

ol uadnrai avtoD Kol

the disciples his and

Nominative Nominative Genitive coordinating conjunction
article subject (added to atdc) possessive genitive

| pabntrg: 'disciple!
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ginev PO a0TOUG ALEAOwuEV

he said to them let us cross over

Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw preposition + accusative Accusative Aor Act Subj 1 P1- &iépyouat

main verb | npdg: 'to! object of mpdg hortatory subjunctive

— constative aorist — hortatory

I Aéyw: 'say! | Siépxouat: 'go through, cross over!
€i¢ T0 népav g

to the other side of the

preposition + accusative Accusative Accusative Genitive

I elc: "to! article (substantivizing adverb) adverb substantivized, object of €ig article

| népav: 'across, the other side!

Atpvng Kol avixOnoav
lake and they set out
Genitive coordinating conjunction Aor Pass Indic 3 Pl - dvdyw
genitive of reference main verb

AMpvn: 'lake'; Luke's precise term for the — ingressive aorist

Sea of Galilee. | vdvee: . .
yw: (pass.) 'put out to sea, set sail!

23 mAedvTwy d€ abTGOV AQUIVWoeV. Kal KatéPn Aaiday avéuov ei¢ tnv Aluvny, Kal cuverAnpodvTo Kal
EKIVOUVELOV.
And as they sailed he fell asleep. And a windstorm came down on the lake, and they were being

swamped and were in danger.

THE STORM RISES = O€  Genitive absolute and imperfects (cuverAnpodvto, ékiv8vevov) paint the

mounting peril against Jesus' sleep.



TAEOVTWV

sailing

Pres Act Ptc - Gen Pl Masc - tAéw
genitive absolute (temporal)

— durative present

d¢
and

developmental conjunction

| 8¢é: continuation.

aUTOV
they

Genitive

subject of genitive absolute

)

P

APUIVWGEV
he fell asleep

Aor Act Indic 3 Sg - dpunvow

main verb

— ingressive aorist

TAéw: 'sail! | agunvéw: 'fall asleep.
\ I4 ~ b4 I4
Katl KatéPn Aoiday GVEUOUL
and came down a windstorm of wind
coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - katafaivw Nominative Genitive
main verb subject descriptive genitive

— constative aorist

| kataPaivw: 'come down, descend.

| Aaihay: 'squall, violent gust!

| dvepog: 'wind!

7
E1C
on
preposition + accusative

I £i¢: 'into, on!

141\Y
the

Accusative

article

Atpvnv
lake
Accusative
object of ei¢

| AMpvn: 'lake!

ocuvemAnpodvto
they were being swamped

Impf Pass Indic 3 Pl - supmAnpdéw

main verb
— durative imperfect (passive)

ovpmAnpdw: 'fill completely'; here of the
boat filling with water.

Kal
and

coordinating conjunction

bl 4
éktvdUvevov
were in danger

Impf Act Indic 3 Pl kivduvedw

main verb
— durative imperfect

kwduvebw: 'be in danger, be at risk!

coordinating conjunction



24 mpoceAOOvTeG O dinyetpav abToV Aéyovteg Emotdta €émotdta, AroAAUUeda. 6 d¢ dieyepbeig
EMETIUNOEV TO AVEUW Kal TG KAVOWVL TOU VOATOC KAl EMAVOAVTO, KAl EYEVETO YAAN V).
And they came and woke him, saying, 'Master, Master, we are perishing!' And he, having awakened,

rebuked the wind and the raging water; and they ceased, and there was a calm.

4 . 3 7 . b 7
THE REBUKE AND CALM ~ O€ = The doubled vocative *Emiotdra conveys panic; éretiunoev (‘rebuked")

treats the elements like the demons he rebukes — and a great calm follows.

i /4 1 \ 1 4 10 R 1
npooeAOOVTEG O¢ dinyerpav avuTOV
coming and woke him
Aor Act Ptc - Nom Pl Masc - mpocépxopat developmental conjunction Aor Act Indic 3 Pl - dieyeipw Accusative
circumstantial ptc. (attendant) | 8¢: continuation. main verb direct object
— constative aorist — constative aorist
I npocépyouat: 'come to, approach’ dieyeipw: 'wake up, rouse!
Aéyovteg Emiotdra EMOTATO amoAAUueda
saying Master Master we are perishing
Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - Aéyw Vocative Vocative Pres Mid Indic 1 Pl - dnéAAvut
circumstantial ptc. (manner) vocative of address vocative (repeated for urgency) main verb of speech
— durative present gmiotdTng: 'master, chief'; a Lukan address | €motdtng: 'master! — progressive present
I Aéyw: 'say! for Jesus. | andéAAvpt: (mid.) 'perish, be destroyed.!
0 O dieyepOeig EMETIUNOEV
he but having awakened rebuked
Nominative developmental conjunction Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc - Sieyeipw Aor Act Indic 3 Sg - émiTiudw
article as pronoun (6 §¢) | §&: continuation. circumstantial ptc. (temporal) main verb
— constative aorist — constative aorist

dieyeipw: 'awaken, rouse. ¢mtiudw: 'rebuke, command sternly!



”~ ™ ™ ~

Q® avéuw Kol 170

the wind and the
Dative Dative coordinating conjunction Dative
article dative object of éneriunoev article

dvepog: 'wind!

”~ - - ™ = Y

KAV wvi 100 vdatog Kol
raging of the water and
Dative Genitive Genitive coordinating conjunction
dative object of énctiunoev article descriptive genitive
I kAOdwv: 'surge, raging waves. | Udwp: 'water!
i 2 7 1 \ 1 2 7 10 4
EMAVOAVTO KOl EYEVETO Y(X)\T]V]’]
they ceased and there was acalm
Aor Mid Indic 3 Pl tatw coordinating conjunction Aor Mid Indic 3 Sg - yivopat Nominative
main verb main verb subject
— constative aorist — ingressive aorist yoAfvn: 'calm, stillness!
I nadw: (mid.) 'cease, stop! | yivouat: 'become, come to be!

25 einev 8¢ adtoic [od 1 mioTic VUGV; ofndévteg 8¢ éBavuacav, Aéyovrec mpdc dAAAAovc Tic dpa 0UTéG
€0TLV OTL KA1 TOTG AVEUOLG EMITAGOEL Kol TG UOATL, Kol UITAKOVOLGLY AT
And he said to them, 'Where is your faith?' And being afraid, they marveled, saying to one another,

'Who then is this, that he commands even the winds and the water, and they obey him?"

REBUKE OF FEAR; THE DISCIPLES' WONDER ~ O€ Jesus' question exposes their failed faith; their awed

Tic &pa 00THG raises the chapter's christological question — one who commands wind and sea.



”~ ™ ™ ~

gimMeV d¢ aUTOIG TTo0

he said and to them where
Aor Act Indic 3 Sg- Méyw developmental conjunction Dative interrogative adverb
main verb | 8¢: continuation. indirect object | mo0: 'where!

— constative aorist

I Aéyw: 'say!
| TLOTIC VUGV @oPnOévteg
the faith your being afraid
Nominative Nominative Genitive Aor Pass Ptc - Nom Pl Masc - @opéopat
article subject possessive genitive circumstantial ptc. (manner/cause)
| niotig: 'faith, trust! — ingressive aorist
| @oféopar: 'fear, be afraid.
o¢ £0avpacav Aéyovteg TPOG
and they marveled saying to
developmental conjunction Aor Act Indic 3 P1- Qavudlw Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - Aéyw preposition + accusative
I Seteentinnatioy main verb circumstantial ptc. (manner) | npdg: 'to!
— ingressive aorist — durative present
| Bavualw: 'marvel, wonder, be amazed! | Aéyw: 'say!

~ = ™ R

aAAnAoug Tig &pa 0UToC

one another who then this
Accusative Nominative inferential particle Nominative
reciprocal pronoun, object of Tpdg interrogative pronoun (predicate) | dpa: 'then, consequently! demonstrative subject

dAAAAwv: 'one another! tig: 'who! 00Tog: 'this!



”~ ™ ™ Ty e

£oTLV ot Kal 101G

is that even the
Pres Act Indic 3 Sg - eip{ conjunction (consecutive/explanatory) ascensive kol Dative
copula | &t: "that, because! Kat: 'even! article

— stative present

I eiui: 'be!

i 2 14 1 2 ’7 [ \ 10 ~
QVEUOLC EMITAOCCEL KOl W
winds he commands and the
Dative Pres Act Indic 3 Sg - émitdoow coordinating conjunction Dative
dative object of émrdooel main verb article
I dvepog: 'wind! — gnomic/customary present

é¢mtdoow: 'command, order!
vdartt Kol UTTAKOVOVGLY avtT®
water and they obey him
Dative coordinating conjunction Pres Act Indic 3 Pl - OnakoVw Dative
dative object of émirdooet main verb dative object of vnakovovow
I Udwp: 'water! — gnomic/customary present

| vnakovw: 'obey, submit to!

26 Kal katémAevoav €ig Thv xwpav TOV Fepacnv@v, NTig €o0tiv avtimépa thg TaAtAalag.

And they sailed down to the country of the Gerasenes, which is opposite Galilee.

NEW EPISODE: ARRIVAL IN GENTILE COUNTRY | Kai The crossing lands them in Gentile territory;

Tepaonv@v is read here (var. Tadapnv®v / Tepyeonvav), dvtimépa locating it across the lake from
Galilee.
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\ /4 > \
Kat KATEMAEVOQAV €1 ™nv

and they sailed down to the
coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Pl katamAéw preposition + accusative Accusative
main verb | gic: 'to, into! article

— constative aorist

katamAéw: 'sail down, put in to shore!

~ = -~ ™ - ™ -~

XWpav TV Tepaonv@v nTig

country of the Gerasenes which

Accusative Genitive Genitive Nominative

object of eig article possessive/descriptive genitive (proper name) qualitative relative pronoun (subject)

I xwpa: 'country, region! Tepacnvég: 'Gerasene'; var. Tadapnvav / | Gotig: 'which, such as!
Tepyeonvav.

£0TLV avTImépQ Tiig TaMAaiag

is opposite the Galilee

Pres Act Indic 3 Sg - eipf improper preposition/adverb + genitive Genitive Genitive

copula | dvuimépa: 'opposite, across from! article object of avrimépa (proper name)

— stative present | TaAAada: 'Galilee!

I et 'be!

27 €EeABOVTL O aOT® €l TNV YV UTAVTNOEV AV TIC €K TG TOAEWC €xwV datpdviar Kal XpOvw tkave ovk
£vedoato 1udTiov, Kal €V olkiq oUK Euevev GAN €v TOIG UVAHAGLY.
And as he stepped out onto the land, a man from the city who had demons met him; and for a long

time he had worn no clothing and would not stay in a house but among the tombs.

THE DEMONIAC INTRODUCED = O€ = A dative absolute (¢€gA06vT1 a0T®) frames the encounter; the

imperfect €uevev paints the man's habitual life among the tombs, dehumanized by possession.



=

£€eAOOVTL
stepping out
Aor Act Ptc - Dat Sg Masc - é€€pxouat

circumstantial ptc. agreeing with «Ut®

"

d¢
and

developmental conjunction

| 8¢é: continuation.

a0t
him

Dative

dative of association (with vnrjvnaev) / ptc.

b \
Em
onto
preposition + accusative

ént + acc.: 'onto, upon

1

(temporal) agreement
— constative aorist
I ¢&épyopar: 'go out, disembark!
i 1 1 ~ [ ¢ 4 10 ’ 4
mv v UTIINVTIOEV avnp
the land met aman
Accusative Accusative Aor Act Indic 3 Sg - bmavtdw Nominative
article object of ént main verb subject
| y: 'land, ground! — constative aorist avnp: 'man, male!
| vnavtdw: 'meet, go to meet!
i 1 y f ~ 1( 7
TG €K mg¢ T[O)\EO.)C
certain from the city
Nominative preposition + genitive (source) Genitive Genitive
indefinite pronoun modifying avrjp | ¢k: 'from, out of! article object of €k
I T1¢: indefinite, 'a certain! | néAg: 'city!
f v 1 ( 4 ([ \ 1( 4
EXWV 5“1}10\’1« KAl XpPovw
having demons and for a time
Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * €xw Accusative coordinating conjunction Dative
attributive ptc. modifying avrjp direct object of Eywv dative of time (duration)

— durative present

I #xw: 'have!

| Sapdviov: 'demon!

| xpévog: 'time!
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KavQ® oUK gvedvoato 1paTIOV

long not he had worn clothing
Dative negative with indicative Aor Mid Indic 3 Sg - évd0w Accusative
attributive adj. modifying xpévw ov: negates indicative. main verb direct object
ikavog: 'considerable, long! — constative aorist iudtiov: 'garment, clothing!

| £vddw: (mid.) 'put on, wear!

~ = - ™ o~ =

Kal v oikiq oUK
and in a house not
coordinating conjunction preposition + dative Dative negative with indicative
| év: 'in! object of év oU: negates indicative.

| oikia: 'house, home!

£uevev AN v 101G
would stay but among the
Impf Act Indic 3 Sg - puévw adversative conjunction preposition + dative Dative
main verb | dAAG: 'but! ¢v: 'in, among! article

— customary imperfect

I Hévw: 'remain, stay, dwell!

UvVHaoLV
tombs

Dative

object of év

I uvipa: 'tomb, grave!



28 10wV 8¢ TOV Incodv avakpdag Tpooénesev AT Kal QwVi] UEYAAN einev: Ti éuol Kai col, 'Tnood vig Tod

000 tod UYiotov; déopal cov, un ue Pacavionc.

And seeing Jesus, he cried out and fell before him and said with a loud voice, 'What have I to do with
you, Jesus, Son of the Most High God? I beg you, do not torment me!

THE DEMON'S OUTCRY

0¢ The demoniac names Jesus as 'Son of the Most High God' — supernatural

recognition; the Semitic idiom Ti £uol kai cof repels his approach, and yf ... facaviong is a prohibitive

subjunctive.

=

1dwv

seeing

Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - 6pdw
circumstantial ptc. (temporal)

— constative aorist

"

P

d¢
and

developmental conjunction

| 8¢é: continuation.

oV
the

Accusative

article

"Incodv
Jesus

Accusative

direct object of i§chv

| "Incodc: 'Jesus.

I opdw: 'see!

pd 7 7 k) ~ \
(XV(XKPGE“C TIPOCETTECEV avTw Kl

crying out fell before him and

Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - &vakpdlw Aor Act Indic 3 Sg - mpooTinTw Dative coordinating conjunction

circumstantial ptc. (attendant)
— ingressive aorist

I avakpalw: 'cry out, shriek!

main verb
— constative aorist

| npoomnintw: 'fall down before!

dative object of mpogéneoev

Pwvi]
with a voice

Dative

dative of manner/instrument

I @wvn: 'voice, sound.

MEYGAN
loud

Dative

attributive adj. modifying pwvi

| véyag: 'great, loud!

ElMEV

said

Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw
main verb

— constative aorist

Aéyw: 'say!

Tt

what

Nominative

interrogative pronoun (idiomatic T{ £uol kol oot)

tic: 'what'; Semitic idiom 'what to me and
to you?'
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guol Kol ool "Incod

to me and to you Jesus
Dative coordinating conjunction Dative Vocative
dative of reference (idiom) dative of reference (idiom) vocative of address
I gyw: 'T, me! | ov: 'you! | "Incodg: 'Jesus!
vig T00 00D T00
Son of God the
Vocative Genitive Genitive Genitive
vocative in apposition to Ingod article genitive of relationship article
vidg: 'son! | 0edg: 'God.
vYPicToU déopat Gov un
Most High I beg you not
Genitive Pres Mid Indic 1 Sg - §éopat Genitive negative with prohibitive subjunctive
attributive adj. modifying 600 main verb genitive object of §éopon | uH: negates non-indicative.
UYrotog: 'highest, Most High'; LXX title for — progressive present
God.

| déouar: 'beg, beseech, ask!

uE Bacaviong
me torment
Accusative Aor Act Subj 2 Sg - pacavilw
direct object of faoaviong prohibitive subjunctive
£y: 'me! — ingressive aorist (prohibition)

| Bacavilw: 'torment, torture!



29 mapnyyetAev ydp t@ TveLuatt TG GKabdptw EEEAOTV Grd To0 dvBpwmov. ToAAOIG yap Xpdvorg
GUVNPTAKEL AUTOV, K&l E0€0UEVETO GAVOESLY KAl TESAIG UAKGOOUEVOG, KXl d1oppriocwV T deoUa
NAavveTo OO TOD dapoviov €i¢ TAG EPNUOUG.

For he had commanded the unclean spirit to come out of the man. For many times it had seized him,

and he was kept bound with chains and shackles, yet breaking the bonds he was driven by the

demon into the wilderness.

EXPLANATORY FLASHBACK | YAp A double ydp explains the outcry: Jesus' command had prompted it,

and the man's violent bondage (pluperfect suvnpmndxel, imperfects £8eoueveto/NAadvero) shows the

demon's grip.

=

-

=

N

napnyyetAev Yop ™ TVELHATL

he had commanded for the spirit

Aor Act Indic 3 Sg - mapayyéAw explanatory conjunction Dative Dative

main verb | yép: 'for! article dative object of maprjyyeiev

— constative aorist mvedpa: 'spirit!

I napayyéMw: 'command, charge, order!

170 akaBaptw £€eAOeiv amo

the unclean to come out from

Dative Dative Aor Act Inf - é€€pxopat preposition + genitive (separation)

article (second attributive)

attributive adj. modifying nvevuart

| axdbaprog: 'unclean, impure!

infinitive of indirect command
— constative aorist

| £&épxopar: 'go out!

| amé: 'from!
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T00 avOpwmov moAAoig Yap

the man many for
Genitive Genitive Dative explanatory conjunction
article object of and attributive adj. modifying xpdvoig | yép: 'for!
| &vOpwnog: 'man, human being! noAUG: 'many!
XPOVo1g GUVIPTIAKEL aUTOV Kol
times had seized him and
Dative Plpf Act Indic 3 Sg - cuvapndlw Accusative coordinating conjunction
dative of time main verb direct object
I xpovog: 'time! — pluperfect of past state

| ouvapmalw: 'seize, grab violently!

£deoueveto aAvoeotv Kol nédaig

he was bound with chains and shackles

Impf Pass Indic 3 Sg - deouevw Dative coordinating conjunction Dative

main verb dative of instrument dative of instrument

— iterative imperfect | dAvoig: 'chain! | nédn: 'fetter, shackle!

I deouedw: 'bind, tie up!

QUAAGGOUEVOG Kol dappncowv T«
being guarded and yet breaking the

Pres Pass Ptc - Nom Sg Masc - ¢uAdoow coordinating conjunction (concessive sense) Pres Act Ptc - Nom Sg Masc * Siappricow Accusative
circumstantial ptc. (manner) circumstantial ptc. (concessive) article

— durative present — durative present

@UAdoow: 'guard, keep! drappricow: 'tear apart, break!
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deopa NAavveto UTO T00

bonds he was driven by the
Accusative Impf Pass Indic 3 Sg - éAadvw preposition + genitive (agent) Genitive
direct object of Sioppricowv main verb | Umé + gen.: 'by' (agent). article

I deoude: 'bond, fetter! — iterative imperfect

| é\avvw: 'drive, force!

~ - - ™ -~ N

daiuoviov €lg TG £p1UOUG

demon into the wilderness

Genitive preposition + accusative Accusative Accusative

object of vid (agent) | elc: 'into! article adj. substantivized, object of €i¢

I darpdviov: 'demon! gpnuog: 'desert, wilderness, desolate
places!

b s \ )\ (SR ~ 4 % 7 4 5 7 [74 )~ 4 \ bl
30 émnpwtnoev ¢ adToOV 0 'Tnood¢ Ti ot dvoud £otiv; 0 d¢ eimev: AgylWv, OTL el6fABev datudvia ToAAQ €ig
avToOV.
And Jesus asked him, 'What is your name?' And he said, 'Legion, because many demons had entered

into him.

THE NAME EXTRACTED = O€  The name Aeyicyv (a Roman legion, c. 6,000) discloses the multitude of

demons, explained by the Sti-clause.

ETNPWTNOEV O avTOV 0

asked and him the

Aor Act Indic 3 Sg - énepwtdw developmental conjunction Accusative Nominative
main verb | 8¢: continuation. direct object article

— constative aorist

2 Lot SR
énepwtdw: 'ask, question!
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b ~ 4 v 7
Inoovug T1 ool ovoux

Jesus what to you name
Nominative Nominative Dative Nominative
subject interrogative pronoun (predicate) dative of possession subject
I "Incodg: 'Jesus! tig: 'what! | ov: 'you! Svoua: 'name!
£0TIV 0 ¢ gimev
is he and said
Pres Act Indic 3 Sg - eip{ Nominative developmental conjunction Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw
copula article as pronoun (0 §¢) | 8¢: continuation. main verb
— stative present — constative aorist
I eiui: 'be! | Aéyw: 'say!
Agyiav ojul elofjAOev darpovia
Legion because had entered demons
Nominative causal conjunction Aor Act Indic 3 Sg - eloépyopat Nominative
predicate nominative (name) | 4t1: 'because! main verb of causal clause subject
Aey1dv: 'legion'; Latin loanword, a Roman — constative aorist | Soruéviov: 'demon!

army unit of c. 6,000. o, : -
| eloépyopar: 'enter, go in!

TOAAX €i¢ avTOV
many into him

Nominative preposition + accusative Accusative
attributive adj. modifying Soaudvier | gig: 'into! object of eig

noAUG: 'many.!



31 kal mapekdAovy adToV tva un Emitdén avtoic €ic trv dPuocov GreAbeiv.

And they were begging him not to command them to depart into the abyss.

THE DEMONS' FIRST PLEA

demonic prison-deep they dread.

Imperfect tapekdAovv marks repeated pleading; 1| &Puoocog is the

Kol
and

coordinating conjunction

m,

7 L
TAPEKAAOVV aUTOV
were begging him

Impf Act Indic 3 Pl - napakaréw Accusative

main verb direct object
— iterative imperfect

| napakaléw: 'beg, urge, exhort!

™

=

L4

wva

that

conjunction introducing object clause

va: introduces content of request.

un
not

negative with subjunctive

I un: negates subjunctive.

2 7 k) ~
egmtan avTOiG
he command them

Aor Act Subj 3 Sg - émitdoow Dative

subjunctive of iva-clause dative object of émrdén
— constative aorist

| ¢mtdoow: 'command, order!

=~

121\Y
the

Accusative

article

S

afuccov ane\Oeiv

abyss to depart

Accusative Aor Act Inf - &mépyopion

object of eig complementary infinitive of émtaén

&PBuocog: 'abyss, bottomless deep'; the place — constative aorist

of demonic confinement.

amépyopat: 'go away, depart!

7
E1G
into
preposition + accusative

| eic: 'into!



32 v 8¢ kel dyéAn xolpwv ikaviyv Pookouévn év T¢ Spet kai mapekdAesav adTdV va émitpéln avToic eig
€kelvoug eloe\Oelv: Kal eméTpePev abTOIC.
Now a sizable herd of swine was feeding there on the hillside; and they begged him to permit them

to enter those, and he permitted them.

THE DEMONS' SECOND PLEA GRANTED = O€  The swine mark Gentile territory; the demons' alternative

request (into the herd) Jesus allows, setting up their self-destruction.

nv o¢ EKEL ay€An

was now there a herd

Impf Act Indic 3 Sg - eiuf developmental conjunction adverb of place Nominative

main verb (existential) | 8é: continuation. | ékel: 'there! subject

— durative imperfect | ayéAn: 'herd, flock!

I et 'be!

Xoipwv IKav@OV Bookouévn v

of swine sizable feeding on

Genitive Genitive Pres Mid Ptc - Nom Sg Fem - féokw preposition + dative

genitive of content attributive adj. modifying xoipwv attributive ptc. modifying ayéAn ¢v: 'on, in!
Xo1pog: 'pig, swine'; unclean animals | ikavdg: 'considerable, many! — durative present

(Gentile setting). .

| Bbokw: (mid./pass.) 'feed, graze.

”~ ™ ™ - -~

Q® Opel Kol napekalecav
the hillside and they begged
Dative Dative coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Pl - napakaréw
article object of év main verb

| 8pog: 'mountain, hill! — constative aorist

napakadéw: 'beg, urge!
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aUTOV va gmTpePn

him that he permit
Accusative conjunction introducing object clause Aor Act Subj 3 Sg - émtpénw
direct object fva: introduces content of request. subjunctive of tva-clause

— constative aorist

| gmtpénw: 'permit, allow!

aUTOIC
them

Dative

dative object of émzpéyn

~ - - ™ -~

b 2 ’7 ? ~
€16 EKETVOLG EL0 82\681\/
into those to enter
preposition + accusative Accusative Aor Act Inf - eloépyopat
I elc: 'into! demonstrative, object of €l (the swine) complementary infinitive of émitpéyn
| €kelvog: 'that, those! — constative aorist

eloépyopat: 'enter’

ENETPEPEV avTOI¢
he permitted them
Aor Act Indic 3 Sg - émitpénw Dative
main verb dative object

— constative aorist

I emrtpénw: 'permit!

Kol
and

coordinating conjunction

33 £€eABovta 8¢ T datudvia amo tod avOpwtov eiofiAbov gic ToLg Xoipoug, kai Opunoev 1 ay€An katd tod

KpNUvoD ei¢ thv Aluvnv kal anemviyn.

And the demons, coming out of the man, entered into the swine, and the herd rushed down the

steep bank into the lake and was drowned.

THE HERD'S DESTRUCTION = O€  The exorcism's visible proof: the demons' destructive intent turns on

the swine, which drown — a Gentile loss attesting Jesus' power over Legion.
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£€eAOOVTQO o¢ T« daudvia

coming out and the demons

Aor Act Ptc - Nom Pl Neut - €€€pxopat developmental conjunction Nominative Nominative
circumstantial ptc. (temporal) | 8¢: continuation. article subject

— constative aorist | Saruéviov: 'demon!

I £&épyopat: 'go out!

~ - - ™ - S

amnod T00 avOpwmov glofiAOov
from the man entered
preposition + genitive (separation) Genitive Genitive Aor Act Indic 3 Pl - eloépyopat
&mé: 'from! article object of and main verb
| &vOpwmog: 'man’ — constative aorist

eloépyouat: 'enter!

E1Q TOUG Xolpoug Kal

into the swine and

preposition + accusative Accusative Accusative coordinating conjunction
I gic: 'into! article object of i¢

| X0ipog: 'pig, swine.

WPUNOEV | ayéAn KOTX

rushed the herd down

Aor Act Indic 3 Sg - dpudw Nominative Nominative preposition + genitive (downward motion)
main verb article subject katd + gen.: 'down from!

— constative aorist GyéAn: "herd!

Opudw: 'rush, charge!
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T00 Kpnuvod €lg

the steep bank into

Genitive Genitive preposition + accusative
article object of katd | €1¢: 'into!

| kpnuvog: 'steep bank, cliff, precipice!

Atpuvnv Kol amenviyn

lake and was drowned

Accusative coordinating conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - dmomtviyw
object of eig main verb

I Apvn: 'lake! — constative aorist (passive)

| dronviyw: (pass.) 'be drowned, choked!

v
the

Accusative

article

34 186vteg d¢ ol fOCKOVTEG TO YEYOVOG EQUYOV Kal ATNyYEIAaV €1¢ TNV TOAV Kal €1¢ TOUG dypoUg.

And when those tending them saw what had happened, they fled and reported it in the city and in

the countryside.

THE HERDSMEN'S REPORT = O€ The witnesses flee and spread the news, drawing the townsfolk to the

scene.
180vteg o¢ ol Bookovteg
seeing and those tending
Aor Act Ptc - Nom Pl Masc - 6pdw developmental conjunction Nominative Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - Béokw
circumstantial ptc. (temporal) | §¢: continuation. article (substantivizing ptc.) substantival ptc., subject

— constative aorist

I opaw: 'see!

— durative present

Bbokw: 'feed, tend (animals)'; the
herdsmen.
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T0 YEYOVOG £puyov Kol

what had happened they fled and
Accusative Perf Act Ptc - Acc Sg Neut - yivouat Aor Act Indic 3 P1- pelyw coordinating conjunction
article (substantivizing ptc.) substantival ptc., object of 1§ovreg main verb
— perfect of result — constative aorist
| yivouat: 'happen! | @evyw: 'flee!
annyyetlav €i¢ ™mv OV
reported in the city
Aor Act Indic 3 Pl - drayyéAw preposition + accusative Accusative Accusative
main verb | elc: 'into, in! article object of eig
— constative aorist | noMig: city!

anayyéAAw: 'report, announce!

Kol €i¢ TOUG aypovg
and in the countryside
coordinating conjunction preposition + accusative Accusative Accusative

| elc: 'into, in! article object of eig

| aypdg: 'field, countryside!

35 éERAOov 8¢ 18eiv 10 yeyovdc kai AABoV Tpd¢ TOV Incodv, kai ebpov kabrjuevov tov &vOpwov &g’ ol T
darpdvia EENABEV 1HATIOUEVOV KAl 0W@POVOTVTA Tapd Toug TddaG ToU 'Incod, Kal EpoPrdnoav.
And they went out to see what had happened, and came to Jesus, and found the man from whom the

demons had gone out sitting, clothed and in his right mind, at the feet of Jesus; and they were afraid.

THE TOWNSFOLK FIND THE MAN RESTORED = Q¢  The transformed man — clothed, sane, at Jesus' feet

(a disciple's posture) — contrasts his former state (v.27) and provokes fear.
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£EfAOov O 18€iv 70

they went out and to see what

Aor Act Indic 3 P1- é€€pyopat developmental conjunction Aor Act Inf - 6pdw Accusative

main verb | §¢: continuation. infinitive of purpose article (substantivizing ptc.)
— constative aorist — telic infinitive

I £&épyopat: 'go out! | opdw: 'see!

~ - - o

YEYOVOG Kal nA6ov TPOG

had happened and came to
Perf Act Ptc - Acc Sg Neut - yivouat coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Pl - €pyopat preposition + accusative
substantival ptc., object of i§eiv main verb | pée: 'to!
— perfect of result — constative aorist

yivouat: 'happen! £pxopat: 'come!
OV ‘Incodv Kol gbpov
the Jesus and found
Accusative Accusative coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Pl - evpiokw
article object of mpd¢ main verb

| "Incodg: 'Jesus! — constative aorist

| gvpiokw: 'find!

~ = ™ = S

kaOnuevov oV avOpwmov aQ’

sitting the man from

Pres Mid Ptc - Acc Sg Masc - kdOnuat Accusative Accusative preposition + genitive (elided &)
supplementary ptc. with ebpov article direct object of ebpov | &mé: "from.!

— durative present dvOpwmog: 'man.

I KaOnuat: 'sit!



=

T
ov
whom
Genitive
relative pronoun, object of a&nd

g relative pronoun.

\
TX
the

Nominative

article

=

dauovia
demons

Nominative
subject of €£AAOev

| daudviov: 'demon!

)

P

£€MAOev

had gone out

Aor Act Indic 3 Sg - €é€€pxouat

verb of relative clause
— constative aorist

| £&épyopat: 'go out!

=

lpHaTIouEVOV
clothed

Perf Pass Ptc - Acc Sg Masc - tpati{w

supplementary ptc. with ebpov
— perfect of state

I ipatilw: 'clothe, dress!

Kol
and

coordinating conjunction

ocw@povolvVTH
in his right mind
Pres Act Ptc - Acc Sg Masc - 6w@povéw

supplementary ptc. with ebpov

— durative present

ow@povéw: 'be of sound mind, sane

™

=

\
TTopa
at
preposition + accusative

| napa + acc.: 'beside, at!

TOUG nodag
the feet
Accusative Accusative
article object of napd
| novg: 'foot!
Kol £pofndnoav
and they were afraid

coordinating conjunction

Aor Pass Indic 3 Pl - poféopat

main verb

— ingressive aorist

| @oPéopar: 'fear, be afraid!

T00
of
Genitive

article

bl ~
Inocov

Jesus

Genitive

possessive genitive

| "Incodg: 'Jesus!



36 annyyethav de avtoic ol idovteg TAOG £60ON O datpovicbeic.

And those who had seen it reported to them how the demon-possessed man had been delivered.

THE EYEWITNESSES CONFIRM THE CURE | O = The verb é56)0n (‘was saved/delivered') frames the

exorcism as salvation; the substantival ptc. 6 aipovioBeic labels the man by his former state.

annyyetlav o¢ aUTOIG ol

reported and to them those

Aor Act Indic 3 Pl - drayyéAw developmental conjunction Dative Nominative

main verb | 8¢: continuation. indirect object article (substantivizing ptc.)

— constative aorist

I amayyéAAw: 'report!

7 /4 ~ bl 4 (4
ISOV'CSC TTW¢ 80’(&)61’] (0]
who had seen how had been delivered the one
Aor Act Ptc - Nom Pl Masc - 6pdw interrogative adverb (indirect) Aor Pass Indic 3 Sg - 6w Nominative
substantival ptc., subject | 1&g "how! verb of indirect question article (substantivizing ptc.)
— constative aorist — constative aorist (divine passive)
I Opdw: 'see! | olw: 'save, deliver, heal!
8 7
alpovicOeig

demon-possessed
Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc * daipovilopat

substantival ptc., subject
— constative aorist

I darpoviCopatr: 'be demon-possessed.



37 Kol fpwtnoev abtov anav to TAN00G Th¢ Teptxwpov TV Fepachv@v arneAelv ar’ abTdV, 0Tt eOPw
UEYIAW cuveixovTo a0ToC d¢ Eupag €ig mAoiov LEoTpeeV.
And the whole multitude of the surrounding region of the Gerasenes asked him to depart from them,

for they were gripped with great fear; and he got into a boat and returned.

Ié . .
THE TOWN'S REJECTION | Koil  Fear, not faith, governs the response; the region asks Jesus to leave

(var. place-name again), and he complies, recrossing the lake.

~ - - ™ - ™ &

Kol NPWINOEV avTOV anav

and asked him whole

coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - épwTdw Accusative Nominative
main verb direct object adj. modifying mAfifog
— constative aorist | danag: 'all, whole!

| gpwtdw: 'ask, request!

0 nAfj00g TG TEPLX W POV
the multitude of the surrounding region
Nominative Nominative Genitive Genitive
article subject article partitive/descriptive genitive
| mAfBog: 'multitude, crowd! | nepiywpog: 'surrounding region.

TV I'epacnvov aneAOeiv an’
of the Gerasenes to depart from
Genitive Genitive Aor Act Inf - dmépyopat preposition + genitive (elided dmé)
article descriptive genitive (proper name) infinitive of indirect request | &md: 'from!

Tepacnvdg: 'Gerasene'; var. Tadapnvav / — constative aorist

Tepyeonvv.

| amépyopat: 'go away, depart!
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R ~ (74 /4 Ié
avT@®V oTl PoPw MEYAAW

them for with fear great
Genitive causal conjunction Dative Dative
object of amo 4t "because, for! dative of cause/instrument attributive adj. modifying @dfw
| @bPog: 'fear! | péyag: 'great.!
GUVELYOVTO avTOG o¢ gupag
they were gripped he and getting
Impf Pass Indic 3 Pl - cuvéxw Nominative developmental conjunction Aor Act Ptc- Nom Sg Masc - éufaivew
main verb of causal clause intensive subject | 8¢: continuation. circumstantial ptc. (attendant)
— durative imperfect (passive) | avTéG: intensive pronoun. — constative aorist
I ouvéxw: 'hold together, grip, seize! | éupaivw: 'embark, step into!
- : - - y - - — -
€16 T[)\OIOV UT[SO"CPSII)ﬁV
into aboat returned
preposition + accusative Accusative Aor Act Indic 3 Sg - OOGTPEPW
I gi¢: 'into! object of €ig main verb
| nAotov: 'boat! — constative aorist

UTOOTPEQPW: 'return, turn back!

38 é8eito 8¢ adTod 6 dvnp &’ ol EEeANA0eL T& Saudvia eivat obv a0t dméAvoev 8¢ adTov Aéywv:
And the man from whom the demons had gone out was begging to be with him; but he sent him

away, saying:

THE MAN'S REQUEST TO FOLLOW = O€  The healed man wishes to stay with Jesus (imperfect £8¢ito);

Jesus redirects him to mission at home.
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£€8¢ito o¢ avTod )

was begging and him the
Impf Mid Indic 3 Sg - §éopat developmental conjunction Genitive Nominative
main verb | 8¢: continuation. genitive object of é0¢ito article

— durative imperfect

I déopar: 'beg, ask.!

~ = - ™ - ™

&vip &’ 00 ¢EeANAVOEL

man from whom had gone out

Nominative preposition + genitive (elided dro) Genitive Plpf Act Indic 3 Sg - ¢€€pxopat

subject | &ré: "from., relative pronoun, object of and verb of relative clause

I avhp: 'man! | Gg: relative pronoun. — pluperfect of completed deliverance

| £&épxopat: 'go out!

T daruovia givat oLV
the demons to be with
Nominative Nominative Pres Act Inf - giui preposition + dative
article subject of éeAnAvber complementary infinitive of éd¢ito | obv: 'with!

| Sapdviov: 'demon! — complementary

| etpi: 'be!

avT® ané\voev ¢ avTOV
him he sent away but him
Dative Aor Act Indic 3 Sg - dmoAvw contrastive conjunction Accusative
object of avv main verb | 8¢: adversative. direct object

— constative aorist

anoAvw: 'release, send away, dismiss.'



7
Aéywv
saying
Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - Aéyw

circumstantial ptc. (attendant)
— durative present

I Aéyw: 'say!

39 ‘Ymdotpepe €1¢ TOV 0iKOV 60V, Kal dinyod doa oot émoinoev 6 Bedc. Kat anfiABev kad’ GAnv trv oAy
KNpLOoWV Goa €moincev adT® 6 'Tnoolq.
'Return to your house and tell all that God has done for you.! And he went away, proclaiming

throughout the whole city all that Jesus had done for him.

THE COMMISSION AND ITS FULFILLMENT = AsYNDETON = Jesus' charge (8oa ... 0 0£6¢) and the man's
report (8o ... 6 'Incod) silently identify Jesus' work with God's — the Gentile becomes the first herald

in his region.

“Yrootpepe €ig OV 0iKOV

return to the house

Pres Act Impv 2 Sg - UToGTpEPw preposition + accusative Accusative Accusative

main verb (imperative) | gic: 'to! article object of ei¢

— imperatival command | oikog: 'house, home!

I VTooTPEQPW: 'return.

Gou Kol dinyod oox

your and tell all that

Genitive coordinating conjunction Pres Mid Impv 2 Sg - dinyéopat Accusative

possessive genitive main verb (imperative) relative pronoun, object of §inyod
— imperatival command Goog: 'as much as, all that!

| dinyéopar: 'narrate, tell in full!
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ool £noinoev 0 0e0¢

for you has done the God

Dative Aor Act Indic 3 Sg - moéw Nominative Nominative
dative of advantage verb of relative clause article subject

I o0: 'you! — constative aorist | 0edg: 'God!

| mo1éw: 'do, make!

Kal anfjAOsv Kab’ OAnv
and he went away throughout whole
coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - dmépyouat preposition + accusative (extent, elided kotd) Accusative
main verb | katd + acc.: 'throughout! adj. modifying méAwv
— constative aorist | 6)og: 'whole, entire!

| amépyopat: 'go away!

Vv oAy KNPUGGWYV oo

the city proclaiming all that

Accusative Accusative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - knpvoow Accusative

article object of katd circumstantial ptc. (manner) relative pronoun, object of knpvaowv
| noMig: city! — durative present | Goog: 'all that!

Knpooow: 'proclaim, herald!

~ = ™ - &

£noinosv avT® 0 "Incot¢
had done for him the Jesus

Aor Act Indic 3 Sg - mo1éw Dative Nominative Nominative

verb of relative clause dative of advantage article subject

— constative aorist | "Incodc: 'Jesus.

I motéw: 'do!



40 ’Ev 8¢ t® Unootpépely TOV Incodv anedé€ato abtov O BxAog, oav yap TAVIEC TPOGOOKDOVTEG AVLTOV.

Now when Jesus returned, the crowd welcomed him, for they were all waiting for him.

RETURN TO GALILEE; NEW EPISODE

crossing back; the welcoming crowd contrasts the Gerasenes' dismissal.

0¢ The articular infinitive v @ Onootpépetv marks the

Ev

when

preposition + dative (temporal, with inf.)

I £v t® + inf.: 'while, when!

6 \
€
now
developmental conjunction

| 8¢é: continuation.

™ o~ - -~

170} UTOGTPEPELY
the returning

Dative Pres Act Inf - Unootpépw
article with infinitive articular infinitive (temporal)

— contemporaneous

| UMooTPEPW: 'return.

OV "Incodv anedé€ato avTOV
the Jesus welcomed him
Accusative Accusative Aor Mid Indic 3 Sg - dmodéxopat Accusative
article accusative subject of infinitive main verb direct object

| "Incodg: 'Jesus! — constative aorist

| anodéxopat: 'welcome, receive gladly.!

0 OxAog foav Yap
the crowd were for
Nominative Nominative Impf Act Indic 3 P - eiui explanatory conjunction
article subject auxiliary of periphrastic imperfect | ydp: 'for!

| 8xhog: 'crowd.

— periphrastic (with ptc.)

| eipi: 'be!



TAVTESG TPOGOOKWVTEG avTOV

all waiting for him

Nominative Pres Act Ptc - Nom Pl Masc " tpocdokdw Accusative

adj. substantivized, subject predicate ptc. of periphrastic imperfect direct object of mpoodokGvreg
nag: 'all! — durative present

| npocdokdw: 'wait for, expect!

41 waiidod AAOev &vip @ Evoua Tdipog, kai o0ToC dpxwV THC cLVAYWYAG UTPXEV, Kol TEGWV TTapd TOUG
nédac 00 'Inood mapekdAel avTOV eloeAOETV gl TOV 0ikoV adTOD,
And behold, there came a man named Jairus, and he was a ruler of the synagogue; and falling at the

feet of Jesus, he was begging him to come into his house,

JAIRUS'S APPEAL | K&L  The Lukan 1800 introduces Jairus; his rank (&pxwv tfig suvaywyfic) and

prostration frame the urgent appeal that the hemorrhage episode will interrupt.

Kol 1dov NABev avrnp

and behold came aman

coordinating conjunction presentative particle Aor Act Indic 3 Sg - €pyouat Nominative
1600: 'behold, look'; Lukan attention- main verb subject
marker. — constative aorist avnp: 'man!

| &pxopat: 'come!

”~ - ™ ™

(4 v Yy oo \
w ovoux I(XIPOC K1l
whose name Jairus and
Dative Nominative Nominative coordinating conjunction
dative of possession (relative) nominative in name-formula (¢) dvoyic) nominative in apposition (proper name)
I 8¢ relative pronoun. Svoua: 'name! IGipog: 'Jairus' (Heb. 'he will

enlighten/awaken').



”~ ™ ™ S

00TOG apxwv 1479 ouvaywyf§

he aruler of the synagogue
Nominative Nominative Genitive Genitive
demonstrative subject predicate nominative article genitive of subordination
I ovtog: 'this one! dpxwv: 'ruler, official! | suvaywyn: 'synagogue, assembly!
UTI pXEV Kol TECQV Tapx
was and falling at
Impf Act Indic 3 Sg - Ondpxw coordinating conjunction Aor Act Ptc - Nom Sg Masc * Tintw preposition + accusative
copula-equivalent circumstantial ptc. (attendant) | napd + acc.: 'beside, at!
— durative imperfect — constative aorist
I vndpxw: 'be, exist'; often = eipi. nintw: 'fall’
TOUG nodag 100 "Incod
the feet of Jesus
Accusative Accusative Genitive Genitive
article object of maypdt article possessive genitive
| novg: 'foot! | "Inoodg: 'Jesus!
i Ié 1( k) 1 i bl ~ 1( b
TIXPEKAAEL avToV €loe\OEeTV €ig
was begging him to come into
Impf Act Indic 3 Sg - tapakaréw Accusative Aor Act Inf - eloépyopat preposition + accusative
main verb direct object infinitive of indirect request | eic: 'into!
— durative imperfect — constative aorist

napakadéw: 'beg, urge! | eloépyopat: 'enter, come in!



42

oV
the

Accusative

article

O{KOV
house

Accusative
object of eig

| oikog: 'house!

avtod
his
Genitive

possessive genitive

OTL BUYATNP HOVOYEVIG NV AUT® WG ETWV dWdEKA Kl aUTH AEBVnokev. 'Ev O TG OTAYELY AOTOV Ol

OxAo1 CLVETVIYOV aOTOV.

because he had an only daughter, about twelve years old, and she was dying. And as he went, the

crowds were pressing in on him.

THE DAUGHTER'S PLIGHT; THE CRUSH OF THE CROWD  OTL  povoyevrig (‘only") heightens pathos (cf.

7:12; 9:38); the imperfect dné®vnokev and the thronging crowd (suvénviyov) build suspense for the

delay.
ot Buyatnp UOVOYEVNG v
because daughter only was
causal conjunction Nominative Nominative Impf Act Indic 3 Sg - eipf
I St 'because! subject attributive adj. modifying Buydrnp main verb (possession with dative)

| Buydtnp: 'daughter!

| povoyevhg: 'only, only-begotten, unique

— durative imperfect

| eiut: 'be!

k) A (g 7 ~ I 4
auTR WG ETQOV dwdeka
to him about years twelve
Dative adverb of approximation Genitive Genitive

dative of possession

| w¢: 'about, approximately!

genitive of measure (age)

| £rog: 'year!

numeral modifying ér@v

Sdwdeka: 'twelve!
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k) \ bd 7 b
Kol auvTn anedvnokev Ev

and she was dying as
coordinating conjunction Nominative Impf Act Indic 3 Sg - dmoBviiokw preposition + dative (temporal, with inf.)
intensive pronoun subject main verb | ¢v 1@ + inf.: 'while, as!
avtdg: 'she herself! — durative imperfect

| amoBviokw: 'die!

o¢ ({0 UTLAYELV avTOV

and the going he

developmental conjunction Dative Pres Act Inf - Undyw Accusative

I 8¢: continuation. article with infinitive articular infinitive (temporal) accusative subject of infinitive

— contemporaneous

| Undyw: 'go, depart!

ol oxAot GUVETVIYOV avTov

the crowds were pressing him

Nominative Nominative Impf Act Indic 3 Pl - suunviyw Accusative

article subject main verb direct object
| Sxhog: 'crowd. — durative imperfect

ouunviyw: 'press in, crush, throng!

43 Kalyuvr o0oa €V PUCEL ATUATOG ATIO ETMV dWOEKA, NTIG 1aTPoiG Tposavalwoaca OAov Tov Plov oUK
ioxvoev an’ o0devog Bepamnevbijvart,
And a woman who had been in a flow of blood for twelve years, who, having spent her whole living

on physicians, could not be healed by anyone,

THE HEMORRHAGING WOMAN INTRODUCED  KOi The twelve-year flow (matching the girl's age)

renders her perpetually unclean; the clause iatpoig ... fiov is text-critically disputed (see note).
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Kal yuvn ovox v

and awoman being in
coordinating conjunction Nominative Pres Act Ptc - Nom Sg Fem - eipf preposition + dative

subject (resumed by fitig) attributive ptc. modifying yvvri ¢v: 'in!

| yuvr}: 'woman. — durative present

eiui: 'be!
f (S A 1 (/4 1 b \ 1[0 7 ~

pLOEL a1uatTog (091(0) ETWV
a flow of blood for years
Dative Genitive preposition + genitive (temporal) Genitive
object of v genitive of content &mé: 'from, for (a duration)! object of &nd (duration)
I poaig: 'flow, discharge! | afua: 'blood! | €tog: 'year!
dwdeka nrig 10Tpoig MPOSAVAAWGAGK
twelve who on physicians having spent
Genitive Nominative Dative Aor Act Ptc- Nom Sg Fem * tposavaiokw
numeral modifying ér@v qualitative relative pronoun (subject) dative of recipient/disadvantage circumstantial ptc. (concessive)
I Sdwdeka: 'twelve! | Sotig: 'who, such as! | tatpdg: 'physician, doctor! — constative aorist

npocavaliokw: 'spend besides, expend!

OAov OV Biov oUK

whole the living not

Accusative Accusative Accusative negative with indicative
adj. modifying Piov article direct object of mpooavadwoaoo ov: negates indicative.

I Shog: 'whole, entire! | Biog: 'livelihood, means of life!
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v b k) \ ~
1oXUoEV am 00dEVOG OepanevOijvon

could by anyone to be healed

Aor Act Indic 3 Sg - tox0w preposition + genitive (agent, elided dmnd) Genitive Aor Pass Inf - fgpansiw

main verb of relative clause | &md: 'from, by! object of &nd (negated agent) complementary infinitive of ioyvoev
— constative aorist | 00delg: 'no one! — constative aorist (passive)

I iox0Ow: 'be able, be strong enough! Bepanevw: 'heal, cure!

44 mpooeABodoa 6micbev NPato To0 KPaoTEdOL TOD TUATIOV AVTOD, KAl TTapaypfua £0TH 1) pUCIS TOD
aipatog avThg.
came up behind and touched the fringe of his garment, and immediately her flow of blood stopped.

THE SECRET TOUCH AND INSTANT CURE = AsyNDETON  Asyndeton sustains the relative-clause
description; napaypfipa ('immediately'), a Lukan word, marks the instantaneous healing at the touch

of the kpdomedov.

npoceAOoboa OmeOev HPato T00

coming up behind touched the

Aor Act Ptc - Nom Sg Fem - mpocépyopiat adverb of place Aor Mid Indic 3 Sg - dntw Genitive
circumstantial ptc. (attendant) | $madev: 'behind, from behind! main verb article

— constative aorist — constative aorist

I npocépyopat: 'approach, come to! | dntw: (mid.) 'touch, take hold of!

KpaomEdov T00 ipatiov avToU
fringe of the garment his

Genitive Genitive Genitive Genitive

genitive object of fiyato article possessive/partitive genitive possessive genitive

kpdomedov: 'fringe, tassel' (the Jewish sisit). | iudtiov: 'garment, cloak!
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Kol TP P £otn |

and immediately stopped the

coordinating conjunction temporal adverb Aor Act Indic 3 Sg - Totnut Nominative
napaypfpa: 'at once, immediately'; a Lukan main verb (intransitive aorist) article
word.

— ingressive aorist

| {otnut: (intrans.) 'stand, stop, cease!

~ = - ™ - N

pUGIG 100 aiHaTog avTi¢

flow of the blood her

Nominative Genitive Genitive Genitive

subject article genitive of content possessive genitive
I poaig: 'flow, discharge! | adua: 'blood!

45 «ai gimev 6 'Inoodc Tic 6 dpduevdg pov; dpvovuévwy 8¢ mdvtwv eimev 6 Métpoc kai oi oOV adTE
"Emiotdra, ol 6xAot cuvExovaiv oe kal arobAiBovaotv.
And Jesus said, 'Who is the one who touched me?' When all denied it, Peter and those with him said,

'Master, the crowds surround you and press upon you.

JESUS' QUESTION; PETER'S PROTEST = K@l Jesus distinguishes the deliberate touch of faith from the

jostling crowd; kai ot oOv abT® is read with the majority (see note).

Kal gimev ) "Incoiig
and said the Jesus
coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - AMéyw Nominative Nominative
main verb article subject
— constative aorist | "Incodg: 'Jesus!

Aéyw: 'say!
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€

Tig 0 aPAUEVOG pov

who the one who touched me

Nominative Nominative Aor Mid Ptc - Nom Sg Masc - dntw Genitive

interrogative pronoun (predicate) article (substantivizing ptc.) substantival ptc., subject genitive object of dpduevos
tig: 'who! — constative aorist £yw: 'me!

| dntw: (mid.) 'touch!

APVOUUEVWV d¢ TAVTWV ELTEV

denying and all said

Pres Mid Ptc - Gen Pl Masc - dpvéopat developmental conjunction Genitive Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw

genitive absolute (temporal) | 8¢: continuation. subject of genitive absolute main verb

— durative present | md: 'all! — constative aorist

apvéouar: 'deny, disclaim! Aéyw: 'say!

0 Métpog Kol ol

the Peter and those

Nominative Nominative coordinating conjunction Nominative

article subject article substantivizing prep. phrase (compound
subject)

Tétpog: 'Peter!

\ k) ~ 2 ’7 [ 4
ouvv avTw Emioctata o1
with him Master the
preposition + dative Dative Vocative Nominative
ovv: 'with! object of aUv vocative of address article

| €miotdTng: "'master.
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OoxAot OUVEXOUOLV o€ Kol

crowds surround you and

Nominative Pres Act Indic 3 Pl cuvéxw Accusative coordinating conjunction
subject main verb direct object

I dxAog: 'crowd.! — durative present o0: 'you!

ovvéxw: 'press together, hem in, surround!

~ ™

anoOAifovorv
press upon you

Pres Act Indic 3 Pl - ano®Aifw

main verb
— durative present

I amoOAiPw: "press hard, crush against!

46 6 8¢ ’Inoodg eimev: “HPatd pov T1g, £yw yap Fyvwv dovapty é€eAnAvbuiav &’ uod.

But Jesus said, 'Someone touched me, for I perceived that power had gone out from me!

JESUS INSISTS ON THE TOUCH OF FAITH | O€ Jesus distinguishes the faith-touch from the throng; the

perfect ptc. éEeAnAvbuiav marks power that has gone forth and accomplished its effect.

) o¢ ‘Incodg EimeV
the but Jesus said
Nominative contrastive conjunction Nominative Aor Act Indic 3 Sg - AMéyw
article | 8¢ adversative. subject main verb
| "Incodg: 'Jesus. — constative aorist

Aéyw: 'say!
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“Hatod
touched

Aor Mid Indic 3 Sg - dntw

main verb of speech

4

pov
me

Genitive

genitive object of fiaro

T1g
someone

Nominative

indefinite pronoun subject

bl \
EYW
I

Nominative

emphatic pronoun subject

— constative aorist £yw: 'me! | T1G: 'someone! | gyw: 1!
I dnrw: (mid.) 'touch!
\ v 4 7 ~
Yap EYVwV dovauwy £€eAnAvOuiav
for perceived power had gone out
explanatory conjunction Aor Act Indic 1 Sg * ywvdokw Accusative Perf Act Ptc - Acc Sg Fem - é€€pxopat

I yép: 'for! main verb
— constative aorist
| ywookw: 'know, perceive!
i ) ] 1( b ~
Tt Epov
from me
preposition + genitive (separation, elided &) Genitive
ané: 'from! object of and
| €yw: 'me!

47

direct object (with ptc. in indirect discourse)

dovapg: "'power, might!

supplementary ptc. (indirect discourse with
&vwv)

— perfect of accomplished effect

| ¢&épxopat: 'go out!

1do0oa 8¢ 1 yuvr 0Tt 00Kk EAabev Tpépovoa NABeV kal Tpoomecoion avT® d 1V aitiav fPato avTod

AT YYELAEV EVQOTLOV TTavTOg To0 AaoD Kal wg 1abn mapaypiya.

And the woman, seeing that she had not escaped notice, came trembling and fell down before him

and declared in the presence of all the people why she had touched him and how she had been

healed immediately.

THE WOMAN'S PUBLIC CONFESSION

0¢ Drawn out of hiding, the woman confesses publicly; the

aorist passive 1d0n ('was healed') credits the cure to divine action, tapaypfijua stressing its instancy.
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P

18000 M yuvn

seeing and the woman

Aor Act Ptc - Nom Sg Fem - 6pdw developmental conjunction Nominative Nominative

circumstantial ptc. (temporal/causal) | 8¢: continuation. article subject

— constative aorist yuvr}: 'woman.
opdw: 'see!

oTt oUK £EAaBev TPEUOVOX

that not she had escaped notice trembling

conjunction introducing object clause

St 'that!

negative with indicative

oU: negates indicative.

Aor Act Indic 3 Sg - AavOdvw

verb of object clause
— constative aorist

| AavBavw: 'escape notice, be hidden!

Pres Act Ptc - Nom Sg Fem - tpépw

circumstantial ptc. (manner)
— durative present

Tpépw: 'tremble!

AAOev
came

Aor Act Indic 3 Sg - €pxopat

main verb
— constative aorist

I &pxopat: 'come!

coordinating conjunction

TPOOTEGOVG
falling down before
Aor Act Ptc - Nom Sg Fem - mpoomintw

circumstantial ptc. (attendant)
— constative aorist

npoonintw: 'fall down before!

avtT®
him
Dative

dative object of mpoomeoovion

o
for

preposition + accusative (cause, elided 8id)

d1d + acc.: 'because of'; &t fjv aitiav = 'for

what reason.

[
nv

which

Accusative

relative pronoun modifying aitiov

4¢: relative pronoun.

r 7
ALty
reason

Accusative
object of ik

| aitio: 'cause, reason.

HPato
she had touched

Aor Mid Indic 3 Sg - dntw

verb of relative clause
— constative aorist

| dnrw: (mid.) "touch!
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aUTOD annyyethev EVWTLOV TAVTOG

him declared in the presence of all

Genitive Aor Act Indic 3 Sg - drayyéAAw improper preposition + genitive Genitive

genitive object of fiyato main verb gvwmiov: 'before, in the presence of! adj. modifying Aaot
— constative aorist | ndg: 'all!

| anayyéAAw: 'report, declare!

~ = - - 7~ N

T00 Axod Kol WG

the people and how

Genitive Genitive coordinating conjunction conjunction (indirect manner)
article object of évimiov | &c: 'how, that!

| Aadg: "people!

1a6n TOPaX P

she had been healed immediately
Aor Pass Indic 3 Sg - idopat temporal adverb
verb of object clause | napaxpfpa: 'at once, immediately!

— constative aorist (divine passive)

I idouat: 'heal, cure!

48 0 d¢ ginev avTi] OLYATNP, 1 TOTIG GOV GECWKEV O€ TOPEVOU E£iG ElpNVNV.
And he said to her, 'Daughter, your faith has saved you; go in peace!
JESUS' VERDICT OVER THE WoMAN | O€ = The perfect céowkév declares an accomplished, abiding

rescue (cf. 7:50; 17:19; 18:42); the address ©uydtnp and benediction mopedov €ig elpfvnv restore her to

community.



0 o¢ gimev avTi]
he and said to her
Nominative developmental conjunction Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw Dative

article as pronoun (6 §¢) | 8¢: continuation. main verb indirect object

— constative aorist

| Aéyw: 'say!
Qvuyatnp | TLOTIC oov
Daughter the faith your
Vocative Nominative Nominative Genitive
vocative of address (nom. form for voc.) article subject possessive genitive
I Ouydtnp: 'daughter'; tender address. | niotig: 'faith, trust!
CECWKEV o€ TOPEVOV €lg
has saved you g0 in
Perf Act Indic 3 Sg - 6w Accusative Pres Mid Impv 2 Sg - mopetopat preposition + accusative (Semitic 'in peace!)
main verb direct object main verb (imperative) | gic: 'into, in!
— perfect of abiding result ov: 'you! — imperatival benediction
I olw: 'save, heal, make whole! | mopevopat: 'go, proceed.

glpnvnv
peace
Accusative
object of eig

I elprivn: 'peace’; Semitic $aldm-blessing.



49 7Etiavtod AalolOvtog €pxetal Tig mapa ToD apXlouvaywyoL Aéywv Ot TEBVnKeV 1] Buydtnp covr UnkETL
okUAAE TOV diddokalov.

While he was still speaking, someone came from the synagogue ruler's house, saying, 'Your daughter
has died; trouble the Teacher no longer!

NEWS OF THE DAUGHTER'S DEATH = AsynpeTon  The genitive absolute ties the delay to the woman's

healing; the perfect TéBvnkev (‘has died') states a settled fact that the message treats as hopeless.

”~ - -~ ™ ™ -

"ETl avTOoU AaAobvtog Epxetal
still he speaking comes
temporal adverb Genitive Pres Act Ptc - Gen Sg Masc - AaAéw Pres Mid Indic 3 Sg - €pxopat
I ui: 'still, yet! subject of genitive absolute genitive absolute (temporal) main verb (historic present)

— durative present — vivid present

Aadéw: 'speak, talk! | £pxopat: 'come!

afy TapX 100 pPX1oUVAYWYOU
someone from the synagogue ruler
Nominative preposition + genitive (source/agent) Genitive Genitive
indefinite pronoun subject | napd + gen.: 'from (the side of)! article object of mapd:
I T1G: 'someone. | dpxiovvdywyog: 'synagogue ruler' (Jairus).
Aéywv oqal T£Ovnkev M
saying that has died the
Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - Adéyw conjunction (recitative, introducing direct Perf Act Indic 3 Sg - Bvijokw Nominative

speech)

circumstantial ptc. (manner) main verb of speech article

| 4t recitative 'that!

— durative present — perfect of settled state

Aéyw: 'say! | Ovriokw: 'die'; perfect = 'is dead



Ouyatnp oov UNKETL

daughter your no longer

Nominative Genitive negative adverb with imperative

subject possessive genitive | unkétt: 'no longer!
Buydtnp: 'daughter’

OV ddackalov

the Teacher

Accusative Accusative

article direct object

| Siddokarog: 'teacher, master!

50 0 0¢’Incodc akovoag dmekpibn avt@® Mr) @ofol uévov miotevoov, Kal cwOnoeTal.

But Jesus, having heard, answered him, 'Do not fear; only believe, and she will be saved!

JESUS' SUMMONS TO FAITH

O€  Jesus overrides the report with a call to faith; the present

prohibition Mn @oPod and aorist ictevoov set fear against trust, cwbroetatl promising rescue.

OKUAAe

trouble

Pres Act Impv 2 Sg - 6kOAAw

main verb (prohibition)
— imperatival prohibition

| okUAAw: 'trouble, bother, weary!

0 O 'Incot¢ aKkoUGaG

the but Jesus having heard

Nominative contrastive conjunction Nominative Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - &ko0w
article | §¢: adversative. subject circumstantial ptc. (temporal)

| "Incodg: 'Jesus.

— constative aorist

axovw: 'hear!
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\

anekpion avT® M1 @ofod

answered him not fear

Aor Pass Indic 3 Sg - drokpivopat Dative negative with imperative Pres Mid Impv 2 Sg - poféopat

main verb indirect object | uni: negates imperative. main verb (prohibition)

— constative aorist — imperatival prohibition (cease/do not)

I amokpivouat: 'answer! | @oPéopar: 'fear, be afraid.!

f 7/ 1 7 1 \ 1[0 4

Hovov TIIOTELOOV KOl 0'(1)67]0'8‘[“1

only believe and she will be saved

adverb Aor Act Impv 2 Sg - moTedW coordinating conjunction (result) Fut Pass Indic 3 Sg - o){w

I uévov: 'only! main verb (imperative) main verb
— ingressive aorist (decisive) — predictive future (divine passive)
| motevw: 'believe, trust! | olw: 'save, make whole, heal!

51 €NOwv d¢ €ig TV oikiav oK AQiiKeV eloeAOeTV Tiva oLV a0T® €l ) MTéTpov kal Twavvny kal TakwPov
Kal TOV TaTépa TG Tatdog Kal TNV Untépa.
And coming to the house, he allowed no one to enter with him except Peter and John and James and

the child's father and mother.

THE INNER CIRCLE ADMITTED = O€ = Jesus restricts witnesses to the three and the parents — the same

trio as the transfiguration and Gethsemane — privacy for the raising.

ENOWV O €i¢ Vv
coming and to the

Aor Act Ptc - Nom Sg Masc - #pyopat developmental conjunction preposition + accusative Accusative
circumstantial ptc. (temporal) | 8¢: continuation. | glc: "to, into! article

— constative aorist

I £pxopat: 'come!



=~

oikiav
house
Accusative
object of eig

I oikia: 'house!

oUK
not

negative with indicative

ov: negates indicative.

=

apiikev
he allowed

Aor Act Indic 3 Sg - d@inut

main verb

— constative aorist

aginur: 'let, allow, permit.

)

P

eloeAOeiv

to enter

Aor Act Inf - eloépyopat
complementary infinitive
— constative aorist

eloépyouat: 'enter!

=

TIvVKX oLV avTQ el

anyone with him except

Accusative preposition + dative Dative conjunction (el ur = 'except')
accusative subject of infinitive | o0v: 'with! object of abv | &l ur: 'except, unless!

I T1: 'anyone.

un Métpov Kol Twavvnv

not Peter and John

negative (with i) Accusative coordinating conjunction Accusative

I un: with €i, 'except!

accusative of exception

| étpog: 'Peter!

accusative of exception

| lwdvvng: 'John!

Kol Takwfov Kol OV
and James and the
coordinating conjunction Accusative coordinating conjunction Accusative
accusative of exception article
| "ldkwpog: 'James!
MATEPX TG Ta1d0¢ Kol
father of the child and
Accusative Genitive Genitive coordinating conjunction
accusative of exception article genitive of relationship

I natrip: 'father!

| ntaic: 'child, boy/girl!
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52

1
™mv
the
Accusative

article

unTépa
mother

Accusative

accusative of exception

| uftnpe: 'mother!

EkAa1ov O€ TAVTEG Kal EKOTTOVTO 0T V. O O€ eimev: M| KAaiete, o0 yap anébavev aAAa kabevdet.

And they were all weeping and mourning for her. But he said, 'Do not weep; she has not died but is

sleeping.

MOURNING INTERRUPTED

0¢ The imperfects #xAaiov/éxémrovto depict ongoing lament; Jesus'

kaBe0det (‘she sleeps') reframes death as sleep — provoking the scorn of v.53.

=

£xkAatov
were weeping

Impf Act Indic 3 Pl - kAaiw

™

P

O¢
and

developmental conjunction

=

TAVTES
all

Nominative

Kol
and

coordinating conjunction

main verb | 8¢: continuation. adj. substantivized, subject

— durative imperfect | ndg: 'all!

I kAaiw: 'weep, wail!

£KOTTOVTO avTniv ) O

were mourning for her he but

Impf Mid Indic 3 Pl kéntw Accusative Nominative contrastive conjunction

main verb
— durative imperfect

kémrtw: (mid.) 'beat the breast, mourn,
lament!

accusative of reference (object of mourning)

article as pronoun (6 §¢)

| 8¢: adversative.



EIMEV

said

Aor Act Indic 3 Sg - Aéyw

main verb
— constative aorist

I Aéyw: 'say!

not
negative with imperative

| Un: negates imperative.

KAaiete
weep

Pres Act Impv 2 Pl - kAaiw

main verb (prohibition)

— imperatival prohibition (cease)

| kAaiw: 'weep!

)

P

R
ov
not
negative with indicative

ov: negates indicative.

yap
for

explanatory conjunction

I yép: 'for!

anéfavev
she has died

Aor Act Indic 3 Sg - dmobviokw

main verb
— constative aorist

anobviokw: 'die!

53 kol KateyéAwv avtol, €idoteg 0Tt Amédavev.

And they laughed at him, knowing that she had died.

THE MOURNERS' SCORN

b \
aAAa
but
adversative conjunction

| &G but!

The imperfect kateyéAwv conveys derisive laughter; their certainty

(e1d6tec &1 dméBavev) underscores the reality of death the miracle will reverse.

™

=

kaBevdel
is sleeping
Pres Act Indic 3 Sg - kaBevdw

main verb

— durative present

kabevdw: 'sleep'; a metaphor for death

from Jesus' standpoint.

coordinating conjunction

4
KATeEYEAWV
laughed at

Impf Act Indic 3 Pl - xatayeAdw

main verb

— iterative imperfect

katayeAdw: 'laugh at, ridicule, deride!

avtoD
him
Genitive

genitive object of katayeAdw

£1001e¢

knowing

Perf Act Ptc - Nom Pl Masc - 010«

circumstantial ptc. (causal)

— perfect with present sense

oida: 'know'; perfect with present meaning.
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OT1 anedavev
that she had died

conjunction introducing object clause Aor Act Indic 3 Sg - dmoBvickw

6t 'that! verb of object clause
— constative aorist

| anobvriokw: 'die!

54  a0tog d¢ KpatNoug TG XeIpO¢ avTh¢ Epwvhoev Aéywv- ‘H maig, £yelpe.

But he, taking hold of her hand, called out, saying, 'Child, arise

THE RAISING COMMAND Q€ Jesus touches the corpse — incurring no defilement but giving life; the

address ‘H naig and &yeipe (‘arise’) effect the resurrection (the shorter text omits 'casting all out, see

note).
a0TOG O KPATNONG 14118
he but taking hold of the
Nominative contrastive conjunction Aor Act Ptc - Nom Sg Masc * kpatéw Genitive
intensive subject | 8¢: adversative. circumstantial ptc. (attendant) article
a0TéG: intensive pronoun. — constative aorist
| kpatéw: 'grasp, take hold of!

f \ 1 R ~ 1 b4 4 1[0 /4
XELPOG auTng EQPWVTOEV )\EY(.OV
hand her called out saying
Genitive Genitive Aor Act Indic 3 Sg - pwVvéw Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - Aéyw

genitive object of kparrioog possessive genitive main verb

I xeip: 'hand! — constative aorist

@wvéw: 'call out, summon.

circumstantial ptc. (manner)
— durative present

Aéyw: 'say!
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‘H TaiG Eyelpe

0 Child arise
Nominative Nominative Pres Act Impv 2 Sg - éyeipw
article used for vocative (nom. of address) nominative of address (vocatival) main verb (imperative)

| naig: 'child! — imperatival command

| gyelpw: 'rise, get up, awaken.

55 Kai énéotpedev O TvedUa aLTAG, Kal AvEotn Tapaypiipa, kol diétaev avti] dobfvat payeiv.

And her spirit returned, and she rose up immediately, and he directed that something be given her
to eat.

THE GIRL RESTORED TO LIFE K&l = The return of her mvedua and instant rising (mapaxpfiua) prove

the resurrection; the command to feed her confirms bodily reality (cf. 24:41-43).

~ - - ™ -

\ 7 7 1
Kol eEneoTpePev TO
and returned the
coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - émoTpépw Nominative
main verb article

— constative aorist

EmoTpEéQw: 'return, turn back!

Vel
spirit
Nominative
subject

nvebpa: 'spirit, life-breath.

R ~ \ b /4
avtng KOl aAVEOTN
her and she rose up
Genitive coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - avietnut
possessive genitive main verb (intransitive aorist)

— ingressive aorist

| Gviotnuu: (intrans.) 'rise, stand up!

Tapaypipa
immediately

temporal adverb

| napaxpfua: 'at once, immediately!



Kol détaev aUTH
and he directed her
coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Sg - Sratdoow Dative
main verb dative of advantage

— constative aorist

Sratdoow: 'order, direct, command.

POyELV
to eat

Aor Act Inf - ¢00iw
epexegetical/complementary infinitive (object of
Sobijvar)

— constative aorist

I €00iw: 'eat'; here 'something to eat!

56 Kai£€€otnoav ol yoveic avTig 0 O¢ mapryyetlev adToig undevi einelv t6 yeyovag.
And her parents were astonished; but he charged them to tell no one what had happened.
ASTONISHMENT AND THE CHARGE TO SILENCE = KAl The chapter closes on amazement and a

command of secrecy — a recurring Lukan motif guarding against a merely sensational reception of

Jesus' power.

doOfjvat

be given

Aor Pass Inf - §{dwut
infinitive of indirect command
— constative aorist (passive)

| Sidwyr: 'give!

Kal g€eotnoav ol

and were astonished the

coordinating conjunction Aor Act Indic 3 Pl é€lotnm Nominative
main verb (intransitive aorist) article

— ingressive aorist

¢&iotnut: (intrans.) 'be amazed, be beside
oneself!

YOVEIG
parents
Nominative
subject

yovevg: 'parent.
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P

aUTHG 0 O TapNyyeLAev

her he but charged

Genitive Nominative contrastive conjunction Aor Act Indic 3 Sg - napayyéAw

possessive genitive article as pronoun (6 §¢) | 8¢: adversative. main verb

— constative aorist
napayyéAw: 'command, charge, order!

f 9 ~ f \ ([ b4 ~ 1( 1

avTOiG undevi EIMETV T0

them no one to tell what

Dative Dative Aor Act Inf - AMéyw Accusative

indirect object dative indirect object of eineiv infinitive of indirect command article (substantivizing ptc.)

undeig: 'no one! — constative aorist

yeyovog
had happened

Perf Act Ptc - Acc Sg Neut * yivouat

substantival ptc., object of eineiv

— perfect of result

I yivopat: 'happen!

| Aéyw/eimov: 'say, tell.

On the text. Verse punctuation, paragraphing, and capitalization are editorial and
conventional. A few points of variation are worth flagging without a marginal
apparatus. At v.3 the editions divide between avtoig ('to them, read here with NA28)
and a0t ('to him'), the latter referring the support to Jesus alone. At v.26 the
witnesses divide three ways over the place-name: T'epacnv®v ('Gerasenes, read here),
Tadapnvav (‘Gadarenes'), and Tepysonvdv ('Gergesenes'); the same variation recurs
at v.37. At v.43 the clause iatpoic npocavaldoaca SAov tov Plov ("having spent her
whole living on physicians') is absent from some early witnesses; it is printed here in
the main tradition. At v.45 the words kai oi 6OV a0t® (‘and those with him') are read
with the majority. At v.54 the introductory a0toc 8¢ ékPpalwv ndvrag #€w kal is read

by some witnesses; the shorter text printed here omits the casting-out clause.



Orthographic variants (movable-v, 1-subscript, e080¢/e00¢wg, Inoodg spellings) are
not noted. Two Lukan features are reflected in the annotation: the chain of
imperfects that paints the parable's audience and the sea-crossing as durative scene-
setting, and the perfect céowkév of v.48 declaring an accomplished, abiding rescue
echoed from 7:50.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



